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บทคัดย่อ  

สารนิพนธ์เรื่อง “การท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังของประเทศญี่ปุ่น กรณีศึกษา จังหวัด     

โอคายมะ” มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาความเกี่ยวข้องระหว่างตำนานดังและสถานที่ท่องเที่ยวในจังหวัด

โอคายามะ และศึกษาเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ โดยศึกษาที่มา

และความเกี่ยวข้องระหว่างตำนานดังกับสถานที่ท่องเที่ยวในจังหวัดโอคายามะจากเอกสารงานวิจัย

และฐานข้อมูลออนไลน์ เส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะวิเคราะห์จาก

แผนท ี ่ท ่องเท ี ่ ยว  Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map และ The tale of Momotaro in 

Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map และฐานข้อมูลออนไลน์อื่น ๆ 

 ผลการศึกษาพบว่า ตำนานดังของจังหวัดโอคายามะคือ “ตำนานโมโมทาโร่” เนื่องจากมี

ความคล้ายคลึงกับตำนานการต่อสู้กับยักษ์ของ “โอคิบิสึฮิโกะ โนะ มิโคโตะ”  ซึ่งเป็นตำนานท้องถิ่น

ของจังหวัดโอคายามะ ในเนื้อเรื่องตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะมีการกล่าวถึงชื่อของ

สถานที่ท่องเที่ยวหลายแห่งที่มีอยู่จริงในปัจจุบันทั้งหมด 12 แห่ง ได้แก่ Hakusan Shrine (ศาลเจ้าฮา

คุซัน) Kibitsuhiko Shrine (ศาลเจ้าคิบิสึฮิโกะ) Kibitsu Shrine (ศาลเจ้าคิบิสึ) Kibi no Nakayama 

(ภูเขาคิบิโนะนากายามะ) Tatetsuki Tumulus (สุสานทาเทะสึกิ) Koikui Shrine (ศาลเจ้าโคะอิคุอิ) 

Yaguinomiya Shrine (ศาลเจ้ายากุอิโนะมิยะ) Aso Shrine (ศาลเจ้าอะโซ) Oninokama (โอนิโนะ

คามะ) Kinojo Castle (ปราสาทคิโนโจ) Iwayadera Temple, Oninoiwaya (หินโอนิโนะอิวายะ 

วัดอิวะยะเดระ) และ Chisuigawa River (แม่น้ำชิสุยกาวะ) 

การศึกษาเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะจากแผนที่ท่องเที่ยว

ทั้งสองแผนที่นั้นพบว่า มีเส้นทางการท่องเที่ยว 4 เส้นทาง โดยมีรูปแบบการเดินทางหลักทั้งหมด 2 

รูปแบบ ได้แก่ การเดินทางโดยจักรยาน และการเดินทางโดยรถยนต์ โดยเส้นทางที่ 1-3 เป็นเส้นทาง



ข 

การท่องเที่ยวโดยจักรยานและรถยนต์ที่มีสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของ

จังหวัดโอคายามะ และสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ของอาณาจักรคิบิ เหมาะ

สำหรับนักท่องเที่ยวที่มีเวลา และต้องการเยี่ยมชมบรรยากาศ ส่วนเส้นทางที่ 4 และเส้นทางที่ผู้วิจัยได้

จัดทำขึ้นเป็นเส้นทางท่องเที่ยวโดยรถยนต์ ซึ่งมีเฉพาะสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนาน

โมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ ใช้เวลาไม่เกินครึ่งวัน เหมาะสำหรับนักท่องเที่ยวที่มีเวลาน้อย 

 

คำสำคญั : จังหวัดโอคายามะ, ประเทศญี่ปุน่, ตำนานโมโมทาโร,่ เส้นทางการท่องเที่ยว
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แก้ไขข้อบกพร่องต่าง ๆ ด้วยความเอาใจใส่อย่างดียิ่ง จนทำให้งานวิจัยในครั้งนี้เสร็จสมบูรณ์ ข้าพเจ้า
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บทที่ 1 

บทนำ 

1.1 ที่มาและความสำคญัของปญัหา 

ดินแดนอาทิตย์อุทัย หรือ ประเทศญี่ปุ่น เป็นประเทศหมู่เกาะที่ตั้งอยู่ทางตะวันออกของทวีปเอเชียและ
ตอนเหนือของมหาสมุทรแปซิฟิก ประกอบด้วยเกาะหลัก 4 เกาะ คือ ฮอกไกโด ฮอนชู ชิโกกุ และคิวชู สามารถ
แบ่งออกเป็นภูมิภาคได้ 8 ภูมิภาค และมีทั้งหมด 47 จังหวัด ด้วยลักษณะประเทศที่ทอดตัวจากทิศเหนือลงมา
ทิศใต้ ทำให้แต่ละภูมิภาคมีลักษณะภูมิอากาศที่แตกต่างกันไป นอกจากนี้ประเทศญี่ปุ่นยังมีประวัติศาสตร์ที่
ยาวนาน และมีประวัติศาสตร์ร่วมกับหลายประเทศ เช่น ประเทศจีน ประเทศเกาหลี และสหรัฐอเมริกา     
เป็นต้น 

จากนโยบายการปกครองญี่ปุ่นของสหรัฐอเมริกาหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลง ส่งผลให้ประเทศญี่ปุ่น
หันมาให้ความสำคัญในการพัฒนาเศรษฐกิจ ประเทศญี่ปุ่นจึงกลายเป็นประเทศที่มีความเจริญสูงสุดด้าน
เศรษฐกิจในช่วงทศวรรษ 1960-1970 ทว่าในทศวรรษ 1990 ญี่ปุ่นเผชิญภาวะฟองสบู่แตกใน ค.ศ. 1991 ตาม
ด้วยวิกฤติการณ์เศรษฐกิจในเอเชีย หรือวิกฤติต้มยำกุ้งใน ค.ศ. 1997 ทำให้เศรษฐกิจญี่ปุ่นตกต่ำอย่างหนัก
ตลอดทศวรรษ 1990 จากนั้นญี่ปุ่นยังเผชิญวิกฤติการเงินโลกอีกครั้งใน ค.ศ. 2008 ทำให้เศรษฐกิจที่เริ่มฟื้นตัว
ชะงักงันอีกครั้ง ส่งผลให้ใน ค.ศ. 2010 รัฐบาลญี่ปุ่นต้องหันมาใช้นโยบายส่งออกทางวัฒนธรรมครั้งใหม่ที่
จริงจังขึ้นกว่าทศวรรษ 1980 เรียกว่า นโยบายคูลเจแปน (Cool Japan) (ศิริพร ดาบเพชร, 2560) 

ประเทศญี่ปุ่นมีอัตลักษณ์อันโดดเด่นเนื่องจากประวัติศาสตร์ที่ยาวนาน ไม่ว่าจะด้านภาษา วัฒนธรรม 
ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ สถาปัตยกรรม ความเชื่อ รวมไปถึงแนวคิด ทำให้ประเทศญี่ปุ่นนั้นเต็มไปด้วย
มรดกทางวัฒนธรรมโบราณ และสถาปัตยกรรมเก่าแก่ รวมทั้งหลักฐานทางประวัติศาสตร์ซึ่งแสดงให้เห็นวิถี
ชีวิตของชาวญี่ปุ ่นในอดีตที ่ควรค่าแก่การรักษาไว้  ชาวญี่ปุ ่นภาคภูมิใจและให้ความสำคัญกับการรักษา
วัฒนธรรมของประเทศตนเองไว้ จึงทำให้ประเทศญี่ปุ่นเป็นอีกประเทศหนึ่งที่สามารถรักษามรดกวัฒนธรรมอัน
งดงาม และทรงคุณค่าของประเทศเอาไว้ได้จนถึงปัจจุบัน ด้วยเหตุผลข้างต้น  จึงทำให้รัฐบาลญี่ปุ่นเลือกใช้
นโยบายส่งออกทางวัฒนธรรมเพื่อกระตุ้นเศรษฐกิจญี่ปุ ่นให้เติบขึ ้นโดยการนำเสนอสินค้าและบริการที่  
“Cool” ของประเทศญี่ปุ่นสู่ตา่งประเทศ (Outbound) และเชื้อเชิญชาวต่างชาติให้เข้ามาทองเที่ยวในประเทศ
ญี่ปุ่นเพื่อให้เกิดการบริโภคขึ้นในประเทศ (Inbound) นำไปสู่การเติบโตของเศรษฐกิจและการเพิ่มการจ้างงาน
ในประเทศญี่ปุ่นต่อไป (สำนักงานส่งเสริมการค้าในต่างประเทศ ณ กรุงโตเกียว, 2559) 

จังหวัดโอคายามะ (Okayama) เป็นอีกจังหวัดที่ได้รับการส่งเสริมด้านการท่องเที่ยวจากนโยบายคูลเจแปน 
เนื่องจากจังหวัดโอคายามะซึ่งอยู่ในภูมิภาคชูโงกุ หรือภูมิภาคที่อยู่ส่วนปลายสุดของเกาะฮนชูนั้นเต็มไปด้วย
มรดกวัฒนธรรมอันทรงคุณค่าของ “วัฒนธรรมคิบิโบราณ” ของอาณาจักรคิบิ ในยุคโคะฟุง (ค.ศ. 250– 538) 
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และยังเป็นต้นกำเนิดของตำนานชื่อดังของญี่ปุ่นอย่าง “โมโมทาโร่” อีกด้วย  (Kahara, 2011) ซึ่งโมโมทาโร่มี
เนื้อหาดังนี้ 

 “โมโมทาโร่” หรือ “เด็กชายลูกท้อ” มาจากค าว่า 「桃」โมโมะซึ่งหมายถึง ลูกท้อ และค าว่า
「太郎」ตาโร หรือ ทาโร ่เป็นค าที่คนญ่ีปุ่ นนิยมใชต้่อทา้ยในช่ือของเด็กผูช้าย ต านานหรือนิทานพืน้บา้น
เรื่องนีมี้เรื่องราวเก่ียวกับเด็กชายซึ่งเกิดมาจากลกูทอ้ยกัษ์ ผูเ้ป่ียมไปดว้ยคุณธรรม ความกลา้หาญ และ
พละก าลงั ไดเ้ดินทางไปปราบโอนิหรือยกัษท์ี่สรา้งความเดือดรอ้นแก่ชาวบา้นที่เกาะ โอนิงาชิมะ พรอ้มกบั
สัตวส์หายทั้งสาม ลิง ไก่ฟ้า และสุนัขที่พบระหว่างทาง ในตอนจบ โมโมทาโร่และสัตวส์หายสามารถ
เอาชนะเหลา่โอนิไดส้  าเรจ็ หวัหนา้ของเหลา่โอนิไดส้ญัญาวา่จะไม่ไปรงัควานมนษุยอ์ีก หลงัจากนัน้โมโมทา
โรจ่งึไดน้  าทรพัยส์มบตัิของโอนิลงเรอื และมุ่งหนา้กลบัหมู่บา้นพรอ้มกบัผองเพื่อน 

ทั้งนี้ประเทศญี่ปุ่นมีความเชื่อว่าตำนานหรือนิทานเรื่องโมโมทาโร่มีต้นแบบมาจากตำนานการต่อสู้กับยักษ์
ของ “โอคิบิส ึฮ ิโกะ โนะ มิโคโตะ” ซึ ่งเป็นเจ้าชายของประเทศญี ่ปุ ่นตามที ่ถ ูกบันทึกใน “นิฮงโชะ
กิ（日本書紀）หรือพงศาวดารของประเทศญี่ปุ่น” (Wikipedia, 2021) นอกจากนี้จังหวัดโอคายามะยังมี
สถาปัตยกรรมเก่าแก่ซึ่งมีความสำคัญต่อประวัติศาสตร์ และมีเรื่องราวเกี่ยวข้องกับตำนานชื่อดังตามที่กล่าวไป
ข้างต้นอีกด้วย เช่น ศาลเจ้าคิบิสึ ซึ่งได้รับการยอมรับให้เป็นสมบัติของชาติ และปราสาทคิโนโจ ซึ่งได้รับเลือก
ให้เป็นหนึ่งใน 100 ปราสาทที่ยอดเยี่ยมที่สุดในประเทศญี่ปุ่น (Japan Travel Planner, 2021) เป็นต้น 

จากปัจจัยทั้งหมด ตำนานโมโมทาโร่จึงกลายเป็นจุดขายของการท่องเที่ยวในจั งหวัดโอคายามะทำให้เกิด
เส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังอย่างโมโมทาโร่ขึ้น ผู้วิจัยจึงเกิดความความสนใจในตำนานดังกล่าว 
และมรดกวัฒนธรรมต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องในจังหวัดโอคายามะ 

ด้วยเหตุผลข้างต้น ผู้วิจัยจึงใคร่ศึกษา “ความเกี่ยวข้องระหว่างตำนานดังและสถานท่องเที่ยวในจังหวัดโอ
คายามะ” และ “เส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ” เพื่อศึกษาวัฒนธรรมอัน
ทรงคุณค่าของประเทศญี่ปุ่นในจังหวัดโอคายามะ และเพื่อให้เกิดประโยชน์ต่อผู้ที่ต้องการท่องเที่ยวตามรอย
ตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ 
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1.2 คำถามวิจัย 

1.2.1 ตำนานดังในจังหวัดโอคายามะมีความเกี่ยวข้องกับสถานที่ท่องเที่ยวใด 

1.2.2 เส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะมีรูปแบบเช่นใด 

 

1.3 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1.3.1 เพื่อศึกษาความเกี่ยวข้องระหว่างตำนานดังและสถานท่องเที่ยวในจังหวัดโอคายามะ 

1.3.2 เพื่อศึกษาเส้นทางการท่องเทีย่วตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ 

 

1.4  ขอบเขตการศึกษาวิจัย 

1.4.1  ด้านพืน้ที่  

ศึกษาเฉพาะพื้นที่จังหวัดโอคายามะ ซึ่งอยู่ในภูมิภาคชูโงกุ บนเกาะฮนชู มีพื้นที่ประมาณ 7,114.50 

ตารางกิโลเมตร ทิศเหนือติดต่อกับจังหวัดทตโตริ (Tottori) ทิศตะวันออกติดต่อกับจังหวัดเฮียวโงะ 

(Hyougo) ทิศใต้ติดต่อกับทะเลเซโตะใน (Seto) ซึ่งกั้นระหว่างจังหวัดโอคายามะและจังหวัดคางาวะ 

(Kagawa) บนเกาะชิโกกุ และทิศตะวันตกติดต่อกับจังหวัดฮิโรชิมะ จังหวัดโอคายามะมีเมืองเอกคือ เมือง

โอคายามะ (Okayama) และมีเมืองท่องเที่ยวยอดนิยมคือ คุราชิก ิ(Kurashiki) 

ภาพที่ 1.1 พื้นที่ที่ศึกษา จังหวัดโอคายามะ 

ที่มา: Map-It マップ・イット (2021) 
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1.4.2  ด้านเวลา 

ศึกษาสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี ่ยวข้องกับตำนานชื่อดังภายในจังหวัดโอคายามะในปัจจุบัน     

(พ.ศ. 2564) 

1.4.3 ด้านเนื้อหา 

ศึกษาสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานดังภายในจังหวัดโอคายามะ และวิเคราะห์รูปแบบ

เส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ 

 

1.5 นิยามศัพท์  

ตำนานดัง หมายถึง เรื่องเล่าที่มีมาตั้งแต่อดีตซึ่งเป็นที่รู้จักและเป็นที่ยอมรับอย่างกว้างขวาง เปรียบเสมือน

เครื่องมือที่ช่วยถ่ายทอดเรื่องราวทางประวัติศาสตร์  โดยเรื่องเล่าเหล่านี้มักสะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิต ความคิด 

ความเช่ือ รวมถึงประเพณีต่าง ๆ 

เส้นทางการท่องเที่ยว หมายถึง ทางการสัญจรของสถานที่ท่องเที่ยวที่จัดขึ้นเพื่อนักท่องเที่ยว ไม่ว่าจะเป็น 

ถนน ทางเท้า หรือแม่น้ำ โดยต้องมีสิ่งอำนวยความสะดวก เพื่อให้นักท่องเที่ยวสามารถพบเห็นหรือเข้าชมจุดที่

น่าสนใจตามแหล่งท่องเที่ยวต่าง ๆ ได้ง่าย สะดวก ปลอดภัย 

 

1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะไดร้ับ 

1.6.1 ทราบเกี่ยวกับความเกี่ยวข้องระหว่างตำนานดังและสถานท่องเที่ยวในจังหวัดโอคายามะ 

1.6.2 ทราบรูปแบบการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ 

1.6.3 เกิดประโยชน์ต่อผู้ที่ต้องการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ 
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บทที่ 2 

แนวความคิดและงานวิจัยทีเ่กี่ยวข้อง 

การศึกษาวิจัยเรื่อง “การท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังของประเทศญี่ปุ่น กรณีศึกษา จังหวัดโอคายามะ”   

ผู้ศึกษาได้ค้นคว้าและศึกษาข้อมูลจากเอกสาร ตำรา และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพื่อเป็นแนวทางในการศึกษา

ดังนี้ 

2.1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการท่องเที่ยว 

2.2 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับเส้นทางการท่องเที่ยว 

2.3 ข้อมูลเกี่ยวกับจังหวัดโอคายามะ 

2.4 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 

2.1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการท่องเที่ยว 

2.1.1  ความหมายของการท่องเทีย่ว 

ฉลองศรี พิมลสมพงศ์ (2546) กล่าวว่า การท่องเที่ยว หมายถึง การเดินทางเพื่อความเพลิดเพลิน พักผ่อน

หย่อนใจ และเป็นการเดินทางที่มีเงื่อนไข 3 ประการคือ เดินทางจากที่อยู่อาศัยปกติไปยังที่อื่นเป็นการชั่วคราว 

เดินทางด้วยความสมัครใจ เดินทางด้วยวัตถุประสงค์ใด ๆ ก็ได้ที่ไม่ใช่การประกอบอาชีพหรือหารายได ้

ฐิรชญา มณีเนตร (2552) กล่าวว่า การท่องเที่ยว หมายถึง การเดินทางของมนุษย์จากสถานที่ใดสถานที่

หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่ง หรือการเดินทางจากถิ่นพำนักที่อาศัยไปยังสถานที่อื่นเป็นการชั่วคราวด้วยความ

สมัครใจไปและเป็นการเดินทางด้วยเหตุผลของการท่องเที่ยว มิใช่เพื่อประกอบอาชีพหรือหารายได้  เช่น     

การเดินทางเพื่อการพักผ่อน การเดินทางเพื่อไปชมการแข่งขันกีฬา การเดินทางเพื่อการศกึษา การเดินทางเพื่อ

การประชุมสัมมนา การเดินทางเพื่อเยี่ยมญาติพ่ีน้องหรือเพ่ือน การเดินทางเพื่อแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม เป็นต้น  

บุญเลิศ จิตตั้งวัฒนา (2548) กล่าวว่า การท่องเที่ยวเป็นเรื่องของการเดินทางที่เป็นการชั่วคราวด้วยความ

สมัครใจ มิใช่ถูกบังคับ หรือเพื่อสินจ้างแต่เพื ่อวัตถุประสงค์อื ่น ๆ เช่น เพื่อการพักผ่อนหย่อนใจ  ความ

สนุกสนานเพลิดเพลิน การศึกษา ศาสนา กีฬา เยี่ยมญาติมิตร ติดต่อธุรกิจ การประชุมสัมมนา เป็นต้น มิฉะนั้น

ก็จะเป็นการเดินทางที่ไม่ใช่การท่องเที่ยว 

สำนักพัฒนาการท่องเที่ยว (2552) กล่าวว่า การท่องเที่ยว (Tourism) หมายถึง การเดินทางไปเยือนยัง

สถานที่ต่างถิ่นซึ่งมิใช่เป็นการพำนักอาศัยประจำของบุคคลนั้น และเป็นการเยือนช่ัวคราวโดยไม่ใช่เพื่อเป็นการ

ประกอบอาชีพ หารายได้  
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2.1.2 องค์ประกอบของการท่องเที่ยว 

วรรณา วงษ์วานิช (2546) อธิบายว่า องค์ประกอบของการท่องเที่ยวนับว่าเป็นปัจจัยสำคัญต่อการ

พัฒนาการท่องเที่ยวของประเทศต่าง ๆ โดยกิจกรรมทางการท่องเที่ยวจำเป็นต้องอาศัยองค์ประกอบหลาย

อย่าง คือ 

นักท่องเที่ยว นับว่าเป็นองค์ประกอบสำคัญที่สุดของธุรกิจท่องเที่ยวซึ่งจะประกอบด้วย ลักษณะ

ของนักท่องเที่ยว การกระจายของนักท่องเที่ยว กิจกรรมต่าง ๆ ของนักท่องเที่ยว ฤดูการท่องเที่ยว และ

ทัศนคติของนักท่องเที่ยว 

สินค้าท่องเที่ยวหรือสถานที่ท่องเที่ยว ต้องเป็นสิ่งที่นักท่องเที่ยวเดินทางไปเที่ยวแล้วเกิดความ

ประทับใจ เพราะมีสิ่งที่มีคุณค่าด้านต่าง ๆ ที่ให้ความรู้ความเพลิดเพลินแก่นักท่องเที่ยว โดยเป็นแหล่ง

ท่องเที่ยวที่มีคุณค่าต่าง ๆ ดังนี้ คุณค่าทางวัฒนธรรม วิถีชีวิต และความเป็นอยู่ของประชาชนในประเทศ

นั้น ๆ ทิวทัศน์หรือทัศนียภาพต่าง ๆ สถานที่พักผ่อนหย่อนใจต่าง ๆ และความประทับใจจากลมฟ้า

อากาศ 

การคมนาคมขนส่ง การเขา้ถึงแหล่งท่องเที่ยวหรือสถานที่ท่องเที่ยวได้ง่ายนั้นเป็นปัจจัยสำคัญที่

ทำให้นักท่องเที่ยวเกิดความพึงพอใจ ซึ่งการคมนาคมต้องพิจารณาสิ่งต่าง ๆ ดังนี้ รูปแบบของการ

คมนาคมขนส่ง การคมนาคมขนส่งสู่แหล่งท่องเที่ยว การคมนาคมขนส่งภายใน แหล่งท่องเที่ยว แบบ

แผนการเดินทางของนักท่องเที่ยว บริเวณหรือสถานที่ให้บริการแก่ผู้โดยสาร รวมถึงอุปกรณ์อำนวยความ

สะดวกต่าง ๆ ในการใช้ยานพาหนะประเภทนั้น ๆ และปัญหาการจราจร 

ข้อมูลข่าวสารและการบริการ เพื่อให้ความรู้เกี่ยวกับเรื่องต่าง ๆ แก่ นักท่องเที่ยว รวมถึงเพื่อ

ชักจูงให้นักท่องเที่ยวเข้ามาเที่ยวในประเทศมากยิ่งขึ้น และสิ่งสำคัญของธุรกิจท่องเที่ยวอีกสิ่งหนึ่งคือ 

การบริการซึ่งประกอบด้วยการบริการในด้านต่าง ๆ ได้แก่ ที ่พักสำหรับนักท่องเที่ยว อาหารและ

เครื่องดื่ม ของที่ระลึก และสินค้าพื้นเมือง บริการด้านสถานที่จอดรถ บริการด้านสถานที่  และอุปกรณ์

สำหรบัออกกำลังกาย 

ความปลอดภัยและการอำนวยความสะดวกในด้านการเข้าเมือง  ความปลอดภัยของ

นักท่องเที่ยวเป็นสิ่งที่ธุรกิจท่องเที่ยวต้องคำนึงถึงมากที่สุด และควรจะมีการอำนวย  ความสะดวกในเรื่อง

บริการการเข้าเมืองของนักท่องเที่ยวให้มากที่สุด เพราะจะทำให้นักท่องเที่ยวเกิดความประทับใจในการ

เดินทางเข้าสู่ประเทศนั้น ๆ 
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องค์ประกอบด้านโครงสร้างพื้นฐาน เป็นองค์ประกอบที่สนับสนุนให้ธุรกิจท่องเที่ยวสามารถ

ดำเนินไปได้ด้วยด ีและก่อให้เกิดความสะดวกรวดเร็วในการดำเนินธุรกิจ 

การสนับสนุนอื่น ๆ เป็นการเพิ่มความสะดวกสบายให้แก่นักท่องเที่ยว เช่น การเงินการธนาคาร 

ความร่วมมือระหว่างประเทศ รวมถึงการมีไมตรีต่อกัน 

Buhalis (2000) ได้อธิบายองค์ประกอบทางการท่องเที่ยวไว้ดังนี้ องค์ประกอบที่สำคัญทางการท่องเที่ยว

ประกอบไปด้วย 6 ประการหรือ 6A’s ดังนี้  

แหล่งท่องเที่ยว (Attractions) เช่น แหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติ แหล่งท่องเที่ยวที่มนุษย์

สร้าง สถาปัตยกรรม และการจัดกิจกรรมพิเศษ 

การเข้าถึง (Accessibility) คือ ระบบการคมนาคม สถานีขนส่งผู้โดยสาร และยานพาหนะ 

สิ่งอำนวยความสะดวก (Amenities) คือ ร้านอาหาร การจัดเลี ้ยง และการบริการการ

ท่องเที่ยว ถูกเตรียมโดยคนกลางระหวางนักท่องเที่ยวกับเจ้าบ้าน 

ที่พัก (Accommodations) คือ ที่พักที่คอยให้บริการนักท่องเที่ยวที่มาเยี่ยมชมพื้นที ่

กิจกรรม (Activities) คือ กิจกรรมที่เกิดขึ้นระหว่างที่นักท่องเที่ยวอยู่ในพื้นที่ 

การให้บริการของแหล่งท่องเที ่ยว (Ancillary services) ได้แก่ ธนาคาร โรงพยาบาล

ไปรษณีย์และโทรคมนาคม 

Pelasol (2012) ได้กล่าวว่า การที่จะพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวนั้นต้องเข้าถึงพื้นที่นั้น ๆ อีกทั้งควรคำนึงถึง

องค์ประกอบของการท่องเที่ยว 6 ประการ ได้แก่ ความดึงดูดใจ (Attraction) ความสามารถในการเข้าถึง 

(Accessibility) สิ่งอำนวยความสะดวก (Amenity) ที่พัก (Accommodation) กิจกรรม (Activity) และด้าน

การจัดการและบริการท่องเที่ยว (Ancillary Services) 

2.1.3  รูปแบบการท่องเที่ยว 

ดไนยา ตั้งอุทัยสุข (2564) ได้จัดประเภทของรูปแบบการท่องเที่ยวไว้ ดังนี ้

การท่องเที่ยวที่เกี่ยวข้องกับธรรมชาติ (Nature Based Tourism) 

การท่องเที่ยวเชิงนิเวศ (Ecotourism) เป็นช่ือที่คุ้นหู และได้รับการรณรงค์มาอย่างต่อเนื่อง 

เป็นการท่องเที่ยวในแหล่งธรรมชาติที่มีเอกลักษณ์เฉพาะถิ่น และยังดำรงไว้ซึ่งวัฒนธรรมแบบดั้งเดิม 

การท่องเที่ยวเชิงนิเวศทางทะเล (Marine Ecotourism) คล้ายกับแบบแรก แต่เน้นแหล่ง

ธรรมชาติทางทะเลที่มีเอกลักษณ์เฉพาะถิ่น รวมทั้งระบบนิเวศทางทะเลด้วย เช่น ป่าโกงกาง หมู่บ้าน

ชาวเล 
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การท่องเที่ยวเชิงธรณีวิทยา (Geotourism) เป็นการท่องเที่ยวเพื่อดูความงามของภูมิทศัน์

ที่มีความแปลกที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงของเปลือกโลก เช่น อุโมงค์ ถ้ำบนหน้าผา ถ้ำน้ำลอด ถ้ำหิน

งอกหินย้อย ฟอสซิล รวมทั้งศึกษา ธรรมชาติของหิน ดิน แร่ เป็นต้น 

การท่องเที่ยวเชิงเกษตร (Agrotourism) คือการเดินทางไปท่องเที่ยวในพื้นที่เกษตรกรรม 

สวนเกษตร วนเกษตร สวนสมุนไพร ฟารม์ปศุสัตว์ และเลี้ยงสัตว์อาจเข้าชมเพ่ือความรื่นรมย์เพื่อเพิ่ม

ประสบการณ์ใหม่ก็ได้ เช่น ชมทุ่งดอกทานตะวัน ป้อนอาหารแกะ รีดนมวัว เป็นต้น 

การท่องเที่ยวที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรม (Cultural Based Tourism) 

การท่องเที ่ยวเพื ่อชมวัฒนธรรมและประเพณี (Cultural and Tradition Tourism) 

อาจไม่ใช่เรื่องใหม่เพราะเรามีประเพณีหลากหลาย เช่น ลอยกระทง สงกรานต์แต่ควรส่งเสริมให้

นักท่องเที่ยวได้มีส่วนร่วมในกิจกรรมต่าง ๆ หรือ ประชาสัมพันธ์ตั้งแต่เนิ่น ๆ กระตุ้นให้คนมาสัมผัส

ด้วยตนเองสักครั้งการท่องเที่ยวเชิงประวัติศาสตร์ (Historical tourism) คือ การเดินทางไปเที่ยวยัง

โบราณสถาน ไปชมโบราณวัตถ ุ

การท่องเที่ยวชนบท (Rural tourism) เป็นการเดินทางท่องเที่ยวในหมู่บ้านชนบทที่กำลัง

ได้รับความนิยมจากชาวต่างชาติโดยเฉพาะอย่างยิ่งชนบทในแถบภาคเหนือ สิ่งดึงดูดใจ คือ วิถีชีวิต 

ความเป็นอยู่ในรูปแบบที่เรียบง่าย รูปแบบการท่องเที่ยวที่คล้ายกัน คือ การท่องเที่ยวชนกลุ่มน้อย 

(Ethnic tourism) เพื่อการเรยีนรู้วัฒนธรรม ความเป็นมา และวิถีชีวิตเฉพาะกลุ่ม 

รูปแบบการท่องเที่ยวอื่น ๆ นอกเหนือจากรูปแบบการท่องเที่ยวที่ได้กล่าวไว้ข้างต้นแล้วยังมีรูปแบบที่

กำลังได้รับความนิยมในขณะนี้ และมีแนวโน้มเติบโตได้ดีสำหรับพื้นที่ต่าง ๆ ในประเทศไทย เช่น 

การท่องเที่ยวเชิงศาสนา (Meditation Tourism) เป็นการเดินทางมาเพื่อศึกษาศาสนา

หรือ ลัทธิต่าง ๆ โดยให้ความสำคัญกับการฝึกจิต ปฏิบัติธรรม ซึ่งมีทั้งที่อยู่ในศาสนสถาน เช่น วัด 

สำนักสงฆ ์และที่ใช้รีสอร์ทเป็นสถานที่จัดอบรม 

การท่องเที่ยวแบบไม่เร ่งร ีบ (Slow Tourism) เป็นการท่องเที่ยวแบบ เนิบช้า ให้

ความสำคัญกับกิจกรรมในชีวิตประจำวัน เช่น การปรุงอาหาร-การรับประทานอาหารแบบละเมียด

ละไม การใช้ชีวิตแบบไม่เร่งรีบ อาจตัดการสื่อสารโดยใช้เทคโนโลยีออกไป เรียกว่า เป็นการพักผ่อน

แบบค่อยเป็นค่อยไป เป็นรูปแบบที ่กำลัง “มาแรง” จนมีการพัฒนา Slow Hotel และ Slow 

Package ออกมาให้นักท่องเที่ยวเลือกใช้บริการ 
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การท่องเที่ยวเพื่อฟื้นฟูสุขภาพ (Health Tourism) เช่น การล้างพิษ การรับประทาน

อาหารดิบ ๆ ตามธรรมชาติ (Raw Food) การฝึกโยคะ การงดสิ่งที่ไม่มีประโยชน์ต่อร่างกาย โดยมี

วัตถุประสงค์เพื่อสร้างความสมบูรณ์ทางกายและใจ ซึ่งอาจมีการให้บริการสปาร่วมด้วย 

การท่องเที่ยวแบบบำเพ็ญประโยชน์ (Voluntourism) คนจำนวนมากมักมีความสับสนว่า 

หากจะจ่ายเงินไปเที่ยวแล้วยังต้องไปทำงานอาสาสมัครอีกหรือ ความจริงการเดินทางเพื่อไปบำเพ็ญ 

ประโยชน์นี้มีมาหลายปีแล้วแต่จำกัดอยู่ในกลุ่มเล็ก ๆ ต่อมาแนวคิดนี้ได้รับการเผยแพร่ไปทั่วโดยมี

พื้นฐานความคิดว่าหากการไปเที่ยวแต่ละครั้งนอกจากจะเป็นการพักผ่อนแล้วหากสามารถเปิดโลก

ทัศน์ และสร้างความดีได้ด้วยก็น่าจะดีไม่น้อย รูปแบบที่นิยม ได้แก่ การไปปลูกป่า การทำเส้นทาง

ศึกษาธรรมชาติ การสอนภาษาอังกฤษ การสร้างโรงเรียน หรือบูรณะซ่อมแซมสถานศึกษาให้กับเด็กที่

ด้อยโอกาส การเดินทางนี้อาจมีกิจกรรมร่วมกับการศึกษาศิลปวัฒนธรรม ภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์        

หรือแม้แต่การศึกษาธรรมชาติก็ได้เช่นกัน  

การเดินทางตามรอยภาพยนตร์หรือเพลงที่กำลังได้รับความนิยม เช่น การเดินทางไป

ท่องเที่ยวยังสถานที่ถ่ายทำภาพยนตร์เรื่องดัง ซึ่งอาจจะเป็นเพียงหมู่บ้านเล็ก ๆ  หรืออาจเป็นเมือง

ใหญ่ทั้งเมืองและมีสถานที่ที่เป็นฉากสำคัญในเรื่องที่ต้องไปดูให้เห็นกับตาตนเองให้ได้หรืออาจเป็น

สถานที่ ๆ เป็นแรงบันดาลใจให้ผู้แต่งเพลงสามารถแต่งเพลงจนดังได้ เป็นต้น 

นอกจากนี้ยังมีแนวคิดการท่องเที่ยวที่เหลือเชื่อ เป็นการท่องเที่ยวในมุมมืดซึ่งมีผู้สนใจร่วม

กิจกรรมด้วย เช่น การท่องเที่ยวในสถานที่เคยเป็นสมรภูมิรบสถานที่เคยเกิดโศกนาฏกรรม เช่น 

Ground Zero บริเวณที่เคยเกิดเหตุการณ์ 911 บริเวณที่เกิดสึนามิ ค่ายกักกันนักโทษ เป็นต้น การ

นำเสนอรูปแบบทางการท่องเที่ยวแบบใหม่ ๆ น่าจะเป็นหนทางในการสร้างสีสันให้กับการท่องเที่ยวได้

ดีกว่าการลดแลกแจกแถม หากผู้ประกอบกิจการลองนำไปใช้ในการดึงดูดใจลูกค้าดู อาจได้ผลตอบรับ

ที่ดีกว่าแบบเดิม ๆ ที่ทำกันอยู ่

วารัชต์ มัธยมบุรุษ (2552) ได้กำหนดรูปแบบการท่องเที่ยวไว้ 3 รูปแบบใหญ่ ได้แก ่

รูปแบบการท่องเที่ยวในแหล่งธรรมชาติ (Natural Based Tourism) ประกอบด้วย 

การท่องเที ่ยวเชิงนิเวศ (Ecotourism) หมายถึง การท่องเที ่ยวในแหล่งธรรมชาติที่มี

เอกลักษณ์เฉพาะถิ่น และแหล่งวัฒนธรรมที่เกี่ยวเนื่องกับระบบนิเวศ โดยมีกระบวนการเรียนรู้ร่วมกัน

ของผู้ที่เกี่ยวข้องภายใต้การจัดการสิ่งแวดล้อม และการท่องเที่ยวอย่างมีส่วนร่วมของท้องถิ่นเพื่อ

มุ่งเน้นให้เกิดจิตสำนึกต่อการรักษาระบบนิเวศอย่างยั่งยืน 
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การท่องเที่ยวเชิงนิเวศทางทะเล (Marine Ecotourism) หมายถึง การท่องเที่ยวอย่างมี

ความรับผิดชอบในแหล่งธรรมชาติทางทะเลที่มีเอกลักษณ์เฉพาะถิ่นและแหล่งท่องเที่ยวที่เกี่ยวเนื่อง

กับระบบนิเวศทางทะเล โดยมีกระบวนการเรียนรู ้ร ่วมกันของผู ้ที ่เกี ่ยวของภายใต้การจัดการ

สิ่งแวดล้อมและการท่องเที่ยวอย่างมีส่วนร่วมของท้องถิ่นเพื่อมุ่งให้เกิดจิตสำนึกต่อการรักษาระบบ

นิเวศอย่างยั่งยืน 

การท่องเที่ยวเชิงธรณีวิทยา (Geo-Tourism) หมายถึง การท่องเที่ยวในแหล่งธรรมชาติที่

เป็นหินผา ลานหินทราย อุโมงค์โพรง ถ้ำน้ำลอด ถ้ำหินงอกหินย้อย เพื่อดูความงามของภูมิทัศน์ที่มี

ความแปลกของการเปลี่ยนแปลงของพื้นที่โลก ศึกษาธรรมชาติของหินดิน แร่ต่าง ๆ และฟอสซิล ได้

ความรู้ได้มีประสบการณ์ใหม่บนพื้นฐานการท่องเที่ยวอย่างรับผิดชอบ  มีจิตสำนึกต่อการรักษา

สภาพแวดล้อม โดยประชาชนในท้องถิ่นมีส่วนร่วมต่อการจัดการการท่องเที่ยว 

การท่องเที่ยวเชิงเกษตร (Agro Tourism) หมายถึง การเดินทางท่องเที่ยวไปยังพื้นที่

เกษตรกรรมสวนเกษตร สวนเกษตร สวนสมุนไพร ฟาร์มปศุสัตว์ และเลี้ยงสัตว์เพื่อชื่นชมความ

สวยงาม ความสำเร็จและเพลิดเพลินในสวนเกษตร ได้ความรู้มีประสบการณ์ใหม่บนพื้นฐานความ

รับผิดชอบ และมีจิตสำนึกต่อการรักษาสภาพแวดล้อมของสถานที่แห่งนั้น 

การท่องเที่ยวเชิงดาราศาสตร์ (Astrological Tourism) หมายถึง การเดินทางท่องเที่ยว

เพื่อการไปชมปรากฏการณ์ทางดาราศาสตร์ที ่เกิดขึ ้นในแต่ละวาระ  เช่น สุริยุปราคา ฝนดาวตก 

จันทรุปราคา และการดูดาวจักราศีที่ปรากฏในท้องฟ้าแต่ละเดือนเพื่อการเรียนรู้ระบบสุริยะจักรวาล 

มีความรู้ความประทับใจ ความทรงจำ และประสบการณ์เพิ่มขึ้น 

รูปแบบการท่องเที่ยวในแหล่งวัฒนธรรม (Cultural Based Tourism) ประกอบด้วย 

การท่องเที่ยวเชิงประวัติศาสตร์ (Historical Tourism) หมายถึง การเดินทางท่องเที่ยวไป

ยังแหล่งท่องเที่ยวทางโบราณคดี และประวัติศาสตร์เพื่อชื่นชมและเพลิดเพลินในสถานที่ท่องเที่ยว ได้

ความรู้มีความเข้าใจต่อประวัติศาสตร์ และโบราณคดี ในท้องถิ่นพื้นฐานของความรับผิดชอบ และมี

จิตสำนึกต่อการรักษามรดกทางวัฒนธรรมและคุณค่าของสภาพแวดล้อมโดยที่ประชาชนในท้องถิ่นมี

ส่วนร่วมต่อการจัดการการท่องเที่ยว 

การท่องเที่ยวชมงานวัฒนธรรมและประเพณี (Cultural and Traditional Tourism) 

หมายถึง การเดินทางท่องเที่ยวเพื่อชมงานประเพณีต่าง ๆ ที่ชาวบ้านในท้องถิ่นจัดขึ้น ได้รับความ

เพลิดเพลินตื่นตาตื่นใจในสุนทรียะศิลป์เพื่อศึกษาความเชื่อ การยอมรับนับถือ การเคารพพิธีกรรมต่าง 

ๆ และได้รับความรู้มีความเข้าใจต่อสภาพสังคมและวัฒนธรรม มีประสบการณ์ใหม่ ๆ เพิ่มขึ้นบน
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พื้นฐานของความรับผิดชอบ และมีจิตสำนึกต่อการรักษาสภาพแวดล้อม และมรดกทางวัฒนธรรม 

โดยประชาชนในท้องถิ่นมีส่วนร่วมต่อการจัดการท่องเที่ยว 

การท่องเที ่ยวชมวิถีช ีว ิตในชนบท (Rural Tourism / Village Tourism) หมายถึง        

การเดินทางท่องเที่ยวในหมู่บ้านชนบทที่มีลักษณะวิถีชีวิต และผลงานสร้างสรรค์ที่มีเอกลักษณ์พิเศษ  

มีความโดดเด่นเพื่อความเพลิดเพลินได้ความรู้ดูผลงานสร้างสรรค์และภูมิปัญญาพื้นบ้าน มีความเข้าใจ

ในวัฒนธรรมท้องถิ่นบนพื้นฐานของความรับผิดชอบ และมีจิตสำนึกต่อการรักษามรดกทางวัฒนธรรม 

และคุณค่าของสภาพแวดล้อม โดยประชาชนในท้องถิ่นมีส่วนร่วมต่อการจัดการการท่องเที่ยว 

รูปแบบการท่องเที่ยวในความสนใจพิเศษ (Special Interest Tourism) ประกอบด้วย 

การท่องเที่ยวเชิงสุขภาพ (Health Tourism) หมายถึง การท่องเที่ยวในแหล่งธรรมชาติ 

หรือแหล่งวัฒนธรรมเพื่อการพักผ่อน เรียนรู้วิธีการรักษาสุขภาพกายใจได้รับความเพลิดเพลินและ

สุนทรียภาพ มีความรู้ต่อการรักษาคุณค่า คุณภาพชีวิตที่ดีมีจิตสำนึกต่อการรักษาสิ่งแวดล้อมและ

วัฒนธรรมท้องถิ่นโดยประชาชนในท้องถิ่นมีส่วนร่วมต่อการจัดการท่องเที่ยวที่ยั ่งยืน อีกทั้งการ

ท่องเที่ยวเชิงสุขภาพนี้บางแห่งอาจจัดรูปแบบเป็นการท่องเที่ยวเพื่อสุขภาพและความงาม  (Health 

Beauty and Spa) 

การท่องเท ี ่ยวเช ิงท ัศนศึกษาและศาสนา  (Edu-meditation Tourism) หมายถึง             

การเดินทางเพื่อทัศนศึกษา แลกเปลี่ยนเรียนรู้จากปรัชญาทางศาสนา ความรู้สัจธรรมแห่งชีวิตมีการ

ฝึกทำสมาธิเพื่อให้มีประสบการณ์ และความรู้ใหม่เพิ่มขึ้น มีคุณค่าและคุณภาพชีวิตที่ดีเพิ่มขึ้นมี

จิตสำนึกต่อการรักษาสิ่งแวดล้อมและวัฒนธรรมท้องถิ่น โดยประชาชนในท้องถิ่นมีส่วนร่วมต่อการ

จัดการการท่องเที่ยวที่ยั่งยืน นอกจากนั้นนักท่องเที่ยวบางกลุ่มยังมุ่งเรียนรู้วัฒนธรรมและภูมิปัญญา

ไทย เช่น การทำอาหารไทย การนวดแผนไทย รำไทย มวยไทย การช่างและงานศิลปหัตถกรรมไทย 

รวมถึงการบังคับช้างและเป็นควาญช้าง เป็นต้น 

การท่องเที ่ยวเพื ่อศึกษากลุ ่มชาติพันธุ ์หรือวัฒนธรรมกลุ่มน้อย  (Ethnic Tourism) 

หมายถึง การเดินทางท่องเที่ยวเพื่อเรียนรู้วิถีชีวิตความเป็นอยู่วัฒนธรรมของชาวบ้าน วัฒนธรรมของ

ชนกลุ่มน้อยหรือชนเผ่าต่าง ๆ เช่น หมู่บ้านชาวไทยโซ่ง หมู่บ้านผู้ไทย หมู่บ้านชาวกูย หมู่บ้านชาว

กะเหรี่ยง หมู่บ้านชาวจีนฮ่อ เป็นต้น เพื่อให้มีประสบการณ์และความรู้ใหม่่ เพิ่มขึ้น มีคุณค่าและ

คุณภาพชีวิตที่ดีเพิ่มขึ้น มีจิตสำนึกต่อการรักษาสิ่งแวดล้อมและวัฒนธรรมท้องถิ่น โดยประชาชนใน

ท้องถิน่มีส่วนร่วมต่อการจัดการการท่องเที่ยวที่ยั่งยืน 
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การท่องเที่ยวเชิงกีฬา (Sports Tourism) หมายถึง การเดินทางท่องเที่ยวเพื่อเล่นกีฬา

ตามความถนัดความสนใจ เช่น กอล์ฟ การดำน้ำ ตกปลา สนุกเกอร์ กระดานโต้คลื่น สกีน้ำ เป็นต้น 

เพื่อให้ได้รับความเพลิดเพลินความสนุกสนานต่ืนเต้น 

การท่องเที่ยวแบบผจญภัย (Adventure Travel) หมายถึง การเดินทางท่องเที่ยวไปยัง

แหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติที่มีลักษณะพิเศษที่นักท่องเที่ยวเข้าไปเที่ยวแล้วได้รับความสนุกสนาน

ตื่นเต้น หวาดเสียว ผจญภัย ความทรงจำ ความปลอดภัย และได้ประสบการณ์ใหม่ 

การท่องเที ่ยวแบบโฮมสเตย์และฟาร์มสเตย์  (Home stay & Farm stay) หมายถึง 

นักท่องเที่ยวกลุ่มที่ต้องการใช้ชีวิตใกล้ชิดกับครอบครัวในท้องถิ่นที่ไปเยือนเพื่อการเรียนรู้ภูมิปัญญา

ท้องถิ่น และวัฒนธรรมท้องถิ่น ได้รับประสบการณ์ในชีวิตเพิ่มขึ้น โดยมีจิตสำนึกต่อการรักษาสิ่งแวด

ลอมและวัฒนธรรมท้องถิ่นเป็นการจัดการท่องเที่ยวอย่างมีส่วนร่วมของชุมชนในท้องถิ่นที่ยั่งยืน 

การท่องเที ่ยวพำนักระยะยาว (Long stay) หมายถึง กลุ ่มผู ้ใช้ชีวิตในบั ้นปลายหลัง

เกษียณอายุจากการทำงานที่ต้องการมาใช้ชีวิตต่างแดนเป็นหลักเพื่อเพิ่มปัจจัยที่ห้าของชีวิต คือ การ

ท่องเที่ยว โดยเดินทางท่องเที่ยวต่างประเทศเฉลี่ย 3–4 ครั้งต่อป ีคราวละนาน ๆ อย่างน้อย 1 เดือน 

การท่องเที่ยวแบบให้รางวัล (Incentive travel) หมายถึง การจัดนำเที่ยวให้แก่กลุ่มลูกค้า

ของบริษัทที่ประสบความสำเร็จ (มีความเป็นเลิศ) ในการขายสินค้านั้น ๆ ตามเป้าหมายหรือเกิน

เป้าหมาย เช่น กลุ่มผู้แทนบริษัทจำหน่ายรถยนต์ ผู้แทนบริษัทจำหน่ายเครื่องใช้ไฟฟ้า ผู้แทนบริษัท

จำหน่ายเครื่องสำอางจากภูมิภาคหรือจังหวัดต่าง ๆ ที่สามารถขายสินค้าประเภทนั้นได้มากตามที่

บริษัทผู้แทนจำหน่ายในประเทศตั้งเป้าหมายไว้เป็นการให้รางวัลและจัดนำเที่ยว โดยออกค่าใช้จ่ายใน

การเดินทาง ค่าพักแรม และค่าอาหารระหว่างการเดินทางให้กับผู้ร่วมเดินทาง เป็นการจัดรายการพัก

แรมตั้งแต่ 2-7 วัน เป็นรายการนำเที่ยวชมสถานท่องเที่ยวต่าง ๆ อาจเป็นรายการนำเที่ยวแบบ

ผสมผสาน หรือรายการนำเที่ยวในรูปแบบใดรูปแบบหนึ่ง 

การท่องเที่ยวเพื่อการประชุม (MICE) เป็นการจัดนำเที่ยวให้แก่กลุ่มลูกค้าของผู้ที่จัดประชุม 

มีรายการจัดนำเที่ยวก่อนการประชุม (Pre-tour) และการจัดรายการนำเที่ยวหลังการประชุม (Post-

tour) โดยการจัดรายการท่องเที่ยวในรูปแบบต่าง ๆ ไปทั่วประเทศเพื่อบริการให้กับผู้เข้าร่วมประชุม

โดยตรง หรือสำหรับผู้ที่ร่วมเดินทางกับผู้ประชุม (สามีหรือภรรยา) อาจเป็นรายการท่องเที่ยววันเดียว 

หรือรายการเที่ยวพักค้างแรม 2–4 วัน โดยคิดราคาแบบเหมารวมค่าอาหารและบริการท่องเที่ยว 
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การท่องเที่ยวแบบผสมผสาน เป็นอีกรูปแบบหนึ่งที่ผู้จัดการการท่องเที่ยวคัดสรรรูปแบบ

การท่องเที่ยวที่กล่าวมาแล้วข้างต้นนำมาจัดรายการนำเที่ยว เพื่อให้นักท่องเที่ยวได้รับความแตกต่าง

ระหว่างการเดินทางท่องเที่ยวในระยะยาวนานตั้งแต่ 2–7 วัน หรือมากกว่านั้น เช่น การท่องเที่ยวเชิง

นิเวศและเกษตร (Eco–agro tourism) การท่องเที่ยวเชิงเกษตรและประวัติศาสตร์ (Agro-historical 

tourism) การท่องเที่ยวเชิงนิเวศและผจญภัย (Eco-adventure travel) การท่องเที่ยวเชิงธรณีวิทยา

และประวัติศาสตร์ (Geo-historical tourism) การท่องเที ่ยวเชิงเกษตรและวัฒนธรรม (Agro-

cultural tourism) เป็นต้น 

 

2.2 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับเส้นทางการท่องเที่ยว 

กวิน วงศ์ลีด และสกุล จริยาแจ่มสิทธิ์ (2555) ได้อธิบายว่า เส้นทางการท่องเที่ยว หมายถึง ถนน แม่น้ำ 

คลอง ทางเท้าที่ใช้เป็นทางสัญจรของสถานที่ท่องเที่ยว ซึ่งเป็นระบบโครงข่ายที่ใช้เชื่อมส่วนต่าง ๆ ของเมือง

เข้าไว้ด้วยกัน มีเส้นทางสายหลักและเส้นทางสายรอง โดยเส้นทางดังกล่าวต้องทำขึ้นมาอย่างชัดเจนเพียงพอให้

นักท่องเที่ยวหรือผู้มาเยี่ยมเยือนหรือผู้อยู่อาศัยในเมืองสามารถเช่ือมโยงส่วนต่าง ๆ ที่สำคัญของเมืองได ้

กุลวรา สุวรรณพิมล (2548) ได้อธิบายว่า แผนจัดนำเที่ยวและเส้นทางการท่องเที่ยวควรจะเน้นปัจจัย

เหล่านี้ เส้นทางการท่องเที่ยวต้องเป็นที่นิยมของนักท่องเที่ยวในขณะนั้น ซึ่งพฤติกรรมนักท่องเที่ยวมักจะมีการ

เปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา เส้นทางการท่องเที่ยวต้องมีสิ่งอำนวยความสะดวก และมีมาตรฐานเทียบเท่ากับ

สถานที่อื่น ๆ เส้นทางการท่องเที่ยวจะต้องมีสิ่งดึงดูดกับนักท่องเที่ยวทุกเพศ  ทุกวัย และทุกกลุ่มรายได้ และ

ต้องค้นหาจุดที่สามารถดึงดูดนักท่องเที่ยวได้มากกว่า เส้นทางการท่องเที่ยวต้องมีระยะทางที่ไกลพอสมควรมี

ทรัพยากรท่องเที่ยวที่จะสามารถดึงดูดนักท่องเที่ยว และเส้นทางการท่องเที่ยวต้องคำนึงถึงอากาศที่ดี      

ปลอดโปร่งตลอดเวลา 

ประสิทธิ์ คุณุรัตน์ และคณะ (2546) ได้ให้ความหมายของเส้นทางการท่องเที่ยว (Tourism Route) หรือ

เส้นทางนักท่องเที่ยว (Tourist Route) หมายถึง แนวทางการสัญจรที่กำหนดขึ้นสำหรับการเดินทางหรือการ

ตัดสินใจเลือกเดินทางของนักท่องเที่ยวเพื่อให้สามารถพบเห็นหรือเข้าชมจุดที่น่าสนใจตามแหล่งท่องเที่ยวต่าง 

ๆ ได้ง่าย สะดวกปลอดภัย ได้รับความรู้ และความเพลิดเพลินจากการใช้เส้นทางที่กำหนดขึ้นสำหรับการ

เดินทางท่องเที่ยว ทั้งเส้นทางที่เกิดขึ้นจากความนิยมของนักท่องเที่ยวและผู้ประกอบการโดยอัตโนมัติหรือ

เส้นทางสัญจรปกติที่เข้าถึงแหล่งเป้าหมายได้ตลอดทั้งเส้นทางที่กำหนดขึ้นมาใหม่ตามศักยภาพของแหล่ง

ท่องเที่ยวโดยเฉพาะ 
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วิภาวรรณ ปิ่นแก้ว (2551) กล่าวว่า การจัดเส้นทางการท่องเที่ยว หมายถึง การกำหนดเส้นทางเพื่อให้ 

นักท่องเที่ยวเข้าชมจุดที่น่าสนใจตามแหล่งท่องเที่ยวต่าง ๆ ได้อย่างง่ายสะดวก และปลอดภัยรวมทั้งยังได้รับ

ความรู ้และเพลิดเพลินควบคู่กันไป บางครั้งเส้นทางการท่องเที่ยวอาจเกิดขึ้นจากการที่นักท่องเที่ยวหลายกลุ่ม

ใช้เส้นทางเดิม ๆ อยู่เป็นประจำ ซึ่งอาจจะเป็นเส้นทางรถยนต์ ทางเท้า ทางเรือหรือทางอื่น ๆ ที่อาจใช้ร่วมกับ

เส้นทางสัญจรปกติของเมือง หรืออาจเป็นการกำหนดเส้นทางขึ้นมาใหม่โดยเฉพาะ การกำหนดเส้นทางสัญจร

เพื่อการท่องเที่ยวควรสำรวจ และสังเกตการณ์จากพฤติกรรมของนักท่องเที่ยวประกอบกับแนวโน้มที่ควรจะ

เป็นในการจัดเส้นทางโดยเริ่มต้นจากการพิจารณาตำแหน่งของแหล่งท่องเที่ยวประเภทต่าง ๆ ภายในเมือง 

แล้วจัดลำดับความสำคัญ และความน่าสนใจ จากนั้นจึงพิจารณาความสามารถในการเชื่อมโยงแหล่งท่องเที่ยว

ต่าง ๆ เข้าด้วยกัน ซึ่งการจัดเส้นทางสัญจรเพื่อการท่องเที่ยวอาจกำหนดในลักษณะวงจรบรรจบคือ การที่

จุดเริ่มต้น และจุดท่องเที่ยวสุดท้ายไม่ซ้ำเส้นทางกัน ซึ่งจะทำให้นักท่องเที่ยวได้พบเห็นสิ่งแปลกใหม่  และเกิด

ความเพลิดเพลินตลอดเส้นทางโดยไม่ต้องย้อนกลับไปยังเส้นทางเดิมอีกซึ่งอาจจะจัดให้มีการเดินทางในสอง

ลักษณะ เช่น เริ่มต้นด้วยการเดินเท้าและเปลี่ยนเป็นการสัญจรทางเรือในขากลับเป็นต้น นอกจากนี้ยังมีการ

จัดการเส้นทางในลักษณะแบบทางเดียวโดยจุดเริ่มต้นและจุดสุดท้ายแยกกันอยู่ตามความเหมาะสม ดังนั้นการ

กำหนดเส้นทางอาจจัดทำขึ้นหลายเส้นทางหรือหลายระบบภายในเมืองเพื่อเป็นทางเลือกสำหรับนักท่องเที่ยว 

ซึ่งอาจจะมีเวลาน้อยหรือมีความสนใจแตกต่างกัน การจัดการเส้นทางเพื่อการท่องเที่ยวนั้นควรควบคุมเส้นทาง

และรูปแบบการสัญจรไม่ให้ส ับสนนอกจากนี ้ย ังควรให้ข้อมูลข่าวสารในเส้นทาง โดยการจัดทำการ

ประชาสัมพันธ์แก่นักท่องเที่ยวตลอดเส้นทางอย่างสม่ำเสมอ ซึ่งอาจเป็นแผ่นพับที่มีข้อมูลเกี่ยวกับแหล่ง

ท่องเที่ยวที่น่าสนใจต่าง ๆ รวมไปถึงข้อมูลเกี่ยวกับที่พักร้านอาหารและกิจกรรมการท่องเที่ยวต่าง ๆ ซึ่ง

จุดเริ ่มต้นของเส้นทางอาจอยู ่ย่านใจการเมือง สามารถเข้าถึงได้ง่ายและมีข้อมูลต่าง ๆ รวมอยู ่เพื ่อให้

นักท่องเที่ยวใช้ประกอบการตัดสินใจและการวางแผนในการเดินทาง รวมถึงมีสิ่งอำนวยความสะดวกต่าง ๆ ไว้

บริการ เช่น ที่จอดรถ ที่พัก ห้องน้ำ ถังขยะ โทรศัพท์ เป็นต้น การจัดเส้นทางการท่องเที่ยวในเขตเมืองอาจจัด

เส้นทางไว้หลายเส้นทาง ดังนั้นจุดเริ่มต้นนี้ไม่จำเป็นต้องมีอยู่จุดเดียวแต่อาจกระจายกันอยู่ตามบ ริเวณที่มี

แหล่งนักท่องเที่ยวรวมกลุ่มกันอยู่ก็ได ้

วิภาวรรณ ปิ่นแก้ว (2551) ได้อธิบายรูปแบบของเส้นทางการท่องเที่ยวไว้ดังนี้ 

เส้นทางท่องเที่ยวเขตเมือง เมืองที่มีบทบาทดึงดูดใจการท่องเที่ยวมีกิจกรรมที่น่าสนใจ มีความ

หลากหลายของกิจกรรมประเภทต่าง ๆ เช่น การค้า สังคมวัฒนธรรม เส้นทางสัญจรโดยการเดินเท้าได้

กลายเป็นกิจกรรมประเภทหนึ่งที่ได้รับพิจารณากำหนดเส้นทางเป็นพิเศษ ซึ่งโดยส่วนมากแล้วจะเป็นการ

กำหนดเส้นทางที่เหมาะสมต่อการเดินทางในหนึ่งวัน เส้นทางเหล่านี้จะผ่านไปในย่านธุรกิจผ่านอาคาร
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หรือผ่านสถานที่ทางประวัติศาสตร์ที่น่าสนใจ สวนสาธารณะ หรือจุดชมวิวที่สำคัญ ๆ เส้นทางท่องเที่ยว

โดยการเดินทางเป็นวิธีการท่องเที่ยวที่ใช้ได้สำหรับทุกเมืองและเป็นวิธีที่ค่อนข้างจะอิสระ มีความสะดวก

สำหรับนักท่องเที่ยวทั้งกลุ่มเล็กและกลุ่มใหญ่  เนื่องจากการเดินทางนั้นไม่มีการกำหนดระยะเวลา 

สามารถหยุดแวะชมตามจุดต่าง ๆ ที่น่าสนใจตามที่ต้องการ นอกจากนี้การเดินเท้ายังสามารถพบเห็น

รายละเอียดของสภาพบ้านเมืองวิถีชีวิตของผู้คนต่าง ๆ ได้อย่างใกล้ชิด อีกทั้งยังเป็นการออกกำลังกาย

ด้วย ในขณะเดียวกันการจัดทำการเดินทางถ้าในเมืองก็สามารถทำได้โดยง่าย และการลงทุนค่าใช้จ่ายที่

ไม่สูงมากนัก ประชาชนของเมืองก็ได้รับประโยชน์จากการเดินทางที่ต่อเนื่องกันโดยตลอด 

เส้นทางประวัติศาสตร์ การท่องเที่ยวในเมืองประวัติศาสตร์เป็นการท่องเที่ยวอีกประเภทหนึ่งที่

ได้รับความนิยมในปัจจุบัน เนื่องจากเมื่อประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมได้รับการวางแผนในด้านการ

อนุรักษ์ประวัติศาสตร์รวมทั้งมีการพัฒนาทำให้เกิดกิจกรรมที่หลากหลายขึ้น เช่น การเกิดการจัดแสดง

แสงสีเสียงเพื่อเพิ่มความน่าสนใจแก่นักท่องเที่ยว 

เส้นทางธรรมชาติ เส้นทางธรรมชาติเป็นเส้นทางสำคัญสำหรับแหล่งท่องเที่ยวเชิงนิเวศเพราะ

ทำหน้าที่เป็นจุดเชื่อมโยงจุดท่องเที่ยวแล้วยังช่วยป้องกันการรักษาทรัพยากรธรรมชาติในแหล่งท่องเที่ยว

จากผลกระทบจากการเหยียบย่ำ และกิจกรรมการใช้ประโยชน์ต่าง ๆ นอกจากนี้ยังเป็นสื่อกลางที่จะทำ

ให้นักท่องเที่ยวเข้าไปเรียนรู้เพ่ือสร้างความเข้าใจ และซาบซึ้งต่อธรรมชาติอย่างใกล้ชิดมากขึ้น 

เส้นทางแบบผสมผสาน เส้นทางแบบผสมผสานเกิดจากการวางแผนผังในบริเวณแหล่ง

ท่องเที่ยวที่มีความโดดเด่นหลายหลายประเภทในบริเวณเดียวกันเพื่อกำหนดเส้นทางการท่องเที่ยวซึ่ง

เป็นเส้นทางที่กำหนดขึ้นเพื่อให้นักท่องเที่ยวสามารถพบเห็นหรือเข้าชมจุดที่น่าสนใจตามแหล่งท่องเที่ยว

ต่าง ๆ ได้ง่ายสะดวก ปลอดภัย ได้รับความรู้ และความเพลิดเพลินจากการใช้เส้นทางที่จัดทำขึ้น         

โดยเส้นทางท่องเที่ยวอาจเกิดขึ้นโดยอัตโนมัติจากการที่นักท่องเที่ยวในหลาย ๆ กลุ่มใช้เส้นทางเดิมซ้ำอยู่

เป็นประจำหรืออาจเป็นเส้นทางที่กำหนดขึ้นมาเฉพาะเป็นพิเศษเพื่อให้เหมาะสมกับสภาพภูมิประเทศ

แหล่งท่องเที่ยว 
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2.3  ข้อมูลเกี่ยวกับจังหวัดโอคายามะ 

2.3.1 ลักษณะภูมิประเทศและที่ตั้ง 

จังหวัดโอคายามะอยู่ในภูมิภาคชูโงกุ ของเกาะฮนชู ประเทศญี่ปุ่น มีพื้นที่ทั้งหมด 7,114.50 ตาราง

กิโลเมตร จังหวัดโอคายามะมีเมืองเอกคือ เมืองโอคายามะ (Okayama) ที่ตั้งอยู่ในที่ราบโอกายามะตอนกลาง 

ทิศเหนือของจังหวัดติดกับจังหวัดทตโตริ (Tottori) ทิศตะวันออกติดจังหวัดเฮียวโกะ (Hyougo) ทางทิศใต้ติด

กับทะเลเซโตะใน (Seto) ซึ่งกั้นระหว่างจังหวัดโอคายามะและจังหวัดคางาวะ (Kagawa) บนเกาะชิโกกุ และ

ทิศตะวันตกเช่ือมกับจังหวัดฮิโรชิมะ (Hiroshima) 

ภาพที่ 2.1 แผนที่จังหวัดโอคายามะ 

ที่มา : shutterstock (2021) 

2.3.2  ภูมิอากาศ 

จังหวัดโอคายามะมีภูมิอากาศแบบชายฝั่งทะเลที่อบอุ่นตามแบบเมืองในเขตทะเลในเซโตะใน  ทำให้

ที่นี่มีอากาศที่สบาย ๆ ตลอดทั้งป ีโดยอุณหภูมิเฉลี่ยมีดังต่อไปนี้  

ฤดูร้อนของโอคายามะมีระยะเวลาประมาณ 2-3 เดือน ตั้งแต่ปลายเดือนมิถุนายมจนถึงกลางเดือน

กันยายนซึ่งเป็นช่วงเหมาะสมที่สุดสำหรับการท่องเที่ยว โดยมีอุณหภูมิเฉลี่ยต่อวันสูงกว่า 27 องศาเซลเซียส 

ฤดูหนาวมีระยะเวลาประมาณ 3 เดือนกว่า เริ่มตั้งแต่ต้นเดือนธันวาคมจนถึงช่วงกลางเดือนมีนาคม 

โดยมีอุณหภูมิเฉลี่ยต่อวันต่ำกว่า 13 องศาเซลเซียส อุณหภูมิสุดต่ำสุดอยู่ที่ประมาณ 1 องศาเซียลเซียส 
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ภาพที่ 2.2 กราฟแสดงอุณหภูมิเฉลี่ยในจังหวัดโอคายามะ  

ที่มา : Climate-Data (2021) 

2.3.3  ประชากร 

ในปี พ.ศ. 2563 จังหวัดโอคายามะมีประชากรประมาณ 725,000 คน (Macrotrends, 2021) 

ภาพที่ 2.3 กราฟแสดงจำนวนประชากรในจังหวัดโอคายามะ  

ที่มา : Macrotrends (2021) 
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2.3.4  เศรษฐกิจ  

1) ด้านเกษตรกรรม จังหวัดโอคายามะมีเศรษฐกิจด้านเกษตรกรรมเป็นหลัก สินค้าที่สำคัญคือ 

ข้าว องุ่น ลูกท้อ หญ้าอิกุสะ (หญ้าที่ใช้ทำเสื่อเสื่อทาทามิ) ฝ้าย และพืชอื่น ๆ ซึ่งส่วนใหญ่ถูกปลูกด้วยระบบ

ฟาร์ม และการใช้เครื่องจักร ทั้งนี้การผลิตทางการเกษตรกระจุกตัวอยู่ที่ทางตอนใต้ของจังหวั ดโอคายามะ 

เช่น เมืองโอคายามะ เมืองคุราชิกิ และเมืองทามาโนะ 

2) ด้านอุตสาหกรรม นอกจากเกษตรกรรมแล้ว ในช่วงทศวรรษที่ 1960 เขตมิสึชิมะในจังหวัดโอ

คายามะได้รับการพัฒนาอย่างกว้างขวาง ทำให้มีการก่อตั้งโรงกลั่นน้ำมัน โรงงานรถยนต์ปิโตรเคมี และ

เหล็ก ในเมืองโอคายามะซึ่งเป็นเมืองหลวงของจังหวัดตั้งอยู่ในที่ราบโอคายามะตอนกลางและมีแม่น้ำ      

อาซาฮีเป็นท่าเรือที่มีอุตสาหกรรมรวมถึงการผลิตเครื่องจักรสิ่งทอและผลิตภัณฑ์ยาง 

3) ด้านการท่องเที่ยว ประเทศญี่ปุ่นมีนักท่องเที่ยวเดินทางเข้ามาเป็นจำนวนมาก ส่วนใหญ่เป็น

นักท่องเที่ยวจากภูมิภาคเอเชียอย่างเช่น เกาหลีใต้ จีน ไต้หวัน และอื่น ๆ ในช่วงแรกอุตสาหกรรมการ

ท่องเที่ยวของจังหวัดโอคายามะยังไม่ค่อยเป็นที่นิยม แต่ช่วงหลังก็เริ่มเป็นที่รู้จักมากขึ้น เนื่องจากเป็นแหล่ง

รวมประวัติศาสตร์และมรดกทางวัฒนธรรม 

ภาพที่ 2.4 กราฟแสดงจำนวนนักท่องเที่ยวต่างชาติที่เดินทางเข้ามาในประเทศญี่ปุ่นโดยแบ่งตามภูมิภาค 

ที่มา : JTB Tourism Research & Consulting Co. (2020) 
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ภาพที่ 2.5 กราฟแสดงการเปลี่ยนแปลงของจำนวนนักท่องเที่ยวที่เดินทางมาจังหวัดโอคาคายามะ  

ที่มา : Ichiminami และคณะ (2017)  

2.3.5  สังคมและวัฒนธรรม 

1) การปกครอง ประเทศญี่ปุ่นมีรูปแบบรัฐเป็นราชาธิปไตยภายใต้รัฐธรรมนูญ โดยที่จักรพรรดิมี

พระราชอำนาจจำกัด และเป็นประมุขในทางพิธีการ อำนาจการปกครองส่วนใหญ่นั้นอยู่ที่นายกรัฐมนตรี 

และสภานิติบัญญัติแห่งชาต ิส่วนอำนาจอธิปไตยนั้นเป็นของประชาชนชาวญี่ปุ่น 

2) วัฒนธรรม ในอดีตพื้นที่โอคายามะยึดหลักขงจื๊อ และได้รับสืบทอดการทำเครื่องมือเครื่องใช้

จากเหล็กมาจากอาณาจักรคิบิโบราณ ทำให้การตีดาบได้รับการพัฒนาในเวลาต่อมา นอกจากนี้ในเมือง     

บิเซ็นก็ยังมีเครื่องปั้นดินเผาที่มีชื่อเสียงอย่างเครื่องปั้นดินเผาบิเซ็นซึ่งเป็นเครื่องปั้นดินเผาที่มีเอกลักษณ์

และมีความเป็นมามากกว่าพันปี ปัจจุบันจึงกลายเป็นของฝากขึ้นชื่อของจังหวัดโอคายามะ 
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2.3.6 ระบบขนส่งสาธารณะในจังหวัด 

1) รถไฟ  

     ภาพที่ 2.6 สถานีรถไฟโอคายามะ 

 ที่มา: วิกิพีเดีย (2564) 

ภายในจังหวัดโอคายามะมีรถไฟ JR วิ่งให้บริการกว่า 10 สาย เนื่องจากแต่ละโซนภายในจังหวัด

มีสายรถไฟครอบคลุมเกือบทุกส่วน โดยมีศูนย์กลางอยู่ในตัวเมืองโอคายามะซึ่งรองรับทั้งรถไฟชินคันเซ็น

และเครื่องบิน หลังจากเดินทางมาถึงโอคายามะแล้ว จึงสามารถนั่งรถไฟ JR ต่อไปยังโซนต่าง ๆ โดยรอบ

ได้อย่างสะดวกสบาย นอกจากนี้ สายรถไฟแต่ละสายก็ยังเชื่อมต่อกับจังหวัดต่าง ๆ อีกด้วย การเดินทาง

ไปยังจังหวัดโดยรอบจึงสะดวกเป็นอย่างมาก 

2) รถราง 

      ภาพที่ 2.7 รถรางในโอคายามะ 

ที่มา: Wikipedia (2021) 
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ภายในเมืองโอคายามะมีรถรางซึ ่งบริหารโดย Okayama Electric Tramway ให้บริการ 

เนื่องจากมีค่าโดยสารเพียง 100 หรือ 140 เยนตลอดสาย (ขึ้นอยู่กับเขต) จึงสามารถนั่งไปเที่ยวตาม

แหล่งท่องเที่ยวภายในเมืองได้อย่างสะดวก นอกจากนี้ภายในขบวนรถรางก็ยังมีการจำหน่าย 1-day 

Pass Ticket ซึ่งเป็นตั๋วบุฟเฟ่ต์ที่สามารถใช้ขึ้นและลงรถรางได้อย่างไม่จำกัดภายในระยะเวลา 1 วัน

ด้วย โดยมีราคาเพียง 400 เยนเท่านั้น 

3) รถบัส 

ภาพที่ 2.8 รถบัสในโอคายามะ 

  ที่มา: OkadenBus (2021) 

การเดินทางท่องเที่ยวโอคายามะนั้นรถบัสท้องถิ่นก็เป็นหน่ึงในตัวเลือกที่ดีเช่นเดียวกัน การใช้

บริการรถบัสจึงสะดวกเนื่องจากมีจำหน่าย 1-day Pass Ticket ซึ่งเป็นตั๋วบุฟเฟ่ต์ขึ้นและลงรถบัส

ภายในเขตที่กำหนดได้อย่างไม่จำกัดภายในระยะเวลา 1 วันด้วย  

4) จักรยาน 

       ภาพที่ 2.9 จักรยานในโอคายามะ 

ที่มา: 岡山経済新聞 (2021) 
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ภายในเมืองโอคายามะเต็มไปด้วยร้านค้าท้องถิ่นที่ให้บริการรถจักรยานเช่ามากมาย และมีจุด

เช่าจักรยาน “Momochari (โมโมชาริ)” สำหรับผู้ที่ต้องการเดินทางท่องเที่ยวรอบเมืองโอคายามะ 

นักท่องเที่ยวจึงสามารถสัมผัสประสบการณ์แนวใหม่จากการขี่จักรยานท่องเที่ยวได้ 

 

2.4  งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

ธนพร สุขพิริยะประทีป (2563) ได้ทำการศึกษาเรื่อง “การศึกษาเส้นทางการท่องเที่ยวเชิงธรรมชาติใน

เมืองลี่เจียง ประเทศจีน” โดยวิธีการศึกษาใช้วิธีการวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติจาก

การรวบรวมข้อมูลจากเอกสารงานวิจัย บทความของหน่วยงานที่เกี ่ยวข้อง รวมไปถึงเว็บไซต์ต่าง ๆ มา

วิเคราะห์เชิงพรรณนา และเทคนิคทางแผนที่ ผลการศึกษาพบว่า แหล่งสถานที่ท่องเที่ยวเชิงธรรมชาติในเมือง

ลี่เจียงมีจำนวนทั้งหมด 9 แห่ง ได้แก่ ภูเขาหิมะมังกรหยก ทุ่งหญ้าหยุนซันผิง หุบเขาพระจันทร์สีน้ำเงินเหวิน

ไห่ อุทยานน้ำหยก โค้งแรกแม่น้ำแยงชี หุบเขาเสือกระโจน ทะเลสาบลาชื่อ และทะเลสาบหลูกู จากการที่

ลักษณะที่ตั้งของสี่เจียงมีความอุดมสมบูรณ์ ทำให้เกิดแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติที่หลากหลาย  มีสภาพ

อากาศอุณหภูมิเฉลี่ยตลอดปีอยู่ระหว่าง 15-20 องศาเซลเซียส ทำให้อากาศค่อนข้างเย็นสบายตลอดทั้งปี      

ไม่เป็นอุปสรรคต่อการท่องเที่ยว ช่วงเวลาที่เหมาะสำหรับการท่องเที่ยว  คือ ช่วงฤดูใบไม้ผลิและฤดูใบไม้ร่วง 

แต่เนื่องจากมีสภาพอากาศส่วนใหญ่ที่ค่อนข้างอบอุ่นจึงทำให้สามารถเดินทางเข้ามาท่องเที่ยวที่สี่เจียงได้ตลอด

ทั้งปี  ดังนั้นผู้วิจัยจึงได้จัดเส้นทางการท่องเที่ยวเชิงธรรมชาติในเมืองสี่เจียงได้ 2 เส้นทาง ขึ้นอยู่กับระยะเวลา

ในการท่องเที่ยวของนักท่องเที่ยว โดยเส้นทางแรกใช้เวลา 7 วัน 6 คืน และเส้นทางที่ 2 ใช้เวลาในการ

ท่องเที่ยว 4 วัน 3 คืน ผ่านสถานที่ท่องเที่ยวเชิงธรรมชาติจำนวน 9 แห่ง และ 4 แห่งตามลำดับ 

ธิติญาพร อึ้งรัตนชัย (2561) ศึกษาเรื่อง “การท่องเที่ยวตามรอยภาพยนตร์อนิเมชั่น กรณีศึกษา : การ์ตูน

เรื่อง Kimi no nawa” เพื่อศึกษาสถานที่ท่องเที่ยวที่ปรากฏในภาพยนตร์เรื ่อง  Kimi no nawa ตลอดจน

กิจกรรมที่สำคัญ อาหาร ของที่ระลึกและแคมเปญสนับสนุนการท่องเที่ยวที่เกี่ยวกับภาพยนตร์เรื่องนี้ และ

นำมาจัดเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยภาพยนตร์เรื ่อง Kimi no nawa โดยมีวิธีการศึกษาจากเอกสารที่

เกี่ยวกับทางด้านการท่องเที่ยว จากนั้นนำมาวิเคราะห์ด้วยใช้วิเคราะห์ เชิงพรรณนาและเทคนิคทางแผนที่    

ผลการศึกษาพบว่า มีแหล่งท่องเที่ยวที่ปรากฏอยู่ในภาพยนตร์ที่สำคัญจำนวน 10 แห่ง ในกรุงโตเกียวจังหวัด  

กิฟุ และจังหวัดนากาโนะ โดยมีสถานที่ท่องเที่ยวที่สำคัญ ไดแ้ก่ ทะเลสาบซุวะ ศาลเจ้าซุกะ ศาลฮิดะ และเกาะ

โอกะชิมะ นอกจากนี้ผลการศึกษายังพบว่ามีกิจกรรมที่สำคัญ อาหาร ของที่ระลึกและแคมเปญที่ได้มีการ

พัฒนาขึ้นเพื่อสนับสนุนการท่องเที่ยว รวมทั้งรูปแบบการท่องเที ่ยวตามรอยภาพยนตร์  Kimi no nawa 

สามารถจัดเส้นทางการท่องเที่ยวโดยใช้ระยะเวลาในการเดินทาง 9 วัน 8 คืน เริ่มต้นจากการเดินทางไปยัง
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โตเกียว จังหวัดนากาโนะ และสิ ้นสุดที ่จ ังหวัดกิฟุ ซึ ่งช่วงเวลาที ่เหมาะแก่การเดินทางท่องเที ่ยวคือ           

เดือนเมษายน เนื่องจากเป็นช่วงฤดูใบไม้ผลิและมีการจัดงานเทศกาลสำคัญ ๆ เช่น เทศกาลซันโนะ และ

เทศกาลฟุรุคาระ 

พีรณัฐ อุทยานวรรธนะ (2562) ได้ทำการศึกษาเรื่อง “การศึกษาทรัพยากรการท่องเที่ยวและองค์ประกอบ

ของแหล่งท่องเที่ยวในจังหวัดกุนมะตามรอยภาพยนตร์การ์ตูน  Initial D” จากผลการศึกษาพบว่าแหล่ง

ท่องเที่ยวตามรอยภาพยนตร์การ์ตูน Initial D มีทั้งหมด 5 แห่ง ส่วนใหญ่เป็นแหล่งท่องเที่ยวทางประวัติศาสตร์ 

มีองค์ประกอบของแหล่งท่องเที่ยวดังนี้ สิ ่งอำนวยความสะดวกคือมีที่พักจำนวน  3 แห่ง ซึ่งภายในมีการ

ให้บริการแช่บ่อออนเซน และอื่น ๆ ร้านอาหารมีทั้งหมด 5 แห่ง และร้านขายของที่ระลึกอีก 1 แห่ง ด้านการ

คมนาคมนั้นมีความสะดวกสบาย โดยสามารถเดินทางได้ผ่านระบบขนส่งสาธารณะ ในส่วนของเส้นทางและ

โปรแกรมการท่องเที่ยวภาพยนตร์การ์ตูนเรื่อง Initial D ที่ถูกนำไปใช้ในการส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัดกุ

นมะสามารถจัดเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยภาพยนตร์การ์ตูน ใช้เวลาทั้งหมด 3 วัน 2 คืน โดยช่วงเวลาที่

เหมาะสมที่สุดคือเดือนมีนาคม เนื่องจากเป็นช่วงที่ดอกซากุระเริ่มบานสะพรั่ง แหล่งท่องเที่ยวจึงมีความงดงาม

มากที่สุด โดยนักท่องเที่ยวจะสามารถซึมซับบรรยากาศและทิวทัศน์ได้อย่างเต็มอิ่ม 

ภิญญดา รวมศิลป์ (2562) ศึกษาเรื่อง “การศึกษาเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยซีรีส์เรื่อง Goblin คำสาป

รักผู้พิทักษ์วิญญาณ” มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษารูปแบบสถานที่ท่องเที่ยวที่ปรากฏในซีรีส์  เรื่อง Goblin คำสาป

รักผู้พิทักษ์วิญญาณ กิจกรรมที่สำคัญ อาหาร ของฝากที่ระลึกและแคมเปญสนับสนุนการท่องเที่ยวที่เกี่ยวกับ  

ซีรีส์ เรื่อง Goblin คำสาปรักผู้พิทักษ์วิญญาณ ผลการศึกษาพบว่า รูปแบบการท่องเที่ยวสามารถแบ่งออกเป็น  

4 ประเภท คือ แหล่งท่องเที ่ยวทางธรรมชาติ  ได้แก่ Borinara Hagwon Farm และหาดยองจิน แหล่ง

ท่ อ ง เ ที่ ย วท า ง ว ัฒนธร รม  ไ ด ้ แ ก่  Deoksugung Stone-wall Road Cheongna Park และ โ ร งแ รม 

Gyeongwonjae Ambassador Incheon แหล่งท่องเที่ยวทางประวัติศาสตร์ ได้แก่ พระราชวังคย็องบก และ

แหล่งท่องเที่ยวในความสนใจพิเศษ ได้แก่ Hunmi Bookstore ภาพวาดบนกำแพง ย่านซองซู และGraffiti 

Tunnel จากการศึกษากิจกรรมที่สำคัญจากซีรีส์ เรื่อง Goblin คำสาปรักผู้พิทักษ์วิญญาณพบว่า กิจกรรมคือ

ร้านอาหาร 4 ร้าน ได้แก่ ร้านซุปกระดูกวัว Hanchon seolleongtang ร้านปิ้งย่าง SI WHA DAM Grill ร้าน 

Dal.komm Coffee สาขา Wirye I’Park และร้าน bbq Olive Chicken Café และจากการศึกษาแคมเปญ

สนับสนุนการท่องเที่ยวพบว่ามีการจัดทำโปสเตอร์ที่มีภาพจากเรื่อง Goblin ที่วางไว้หน้าร้านและบนโต๊ะที่ร้าน

ซุปกระดูกวัว Hanchon seolleongtang 
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รจสุคนธ์ ขุมพลกรัง (2559) ได้ทำการศึกษาเรื่อง “การพัฒนาเส้นทางการท่องเที่ยวฮอกไกโดกรณีศึกษา : 

ตามรอยภาพยนตร์แฟนเดย์ แฟนกันแค่วันเดียว” ศึกษาเส้นทางและสิ่งอำนวยความสะดวกในเส้นทางการ

ท่องเที่ยวตามรอยภาพยนตร์ โดยมีการศึกษาและวิเคราะห์ข้อมูลจากเอกสารที่เกี่ยวข้องทางด้านการท่องเที่ยว

และแผนที่ อีกทั้งการสัมภาษณ์เชิงลึกจากผู้ประกอบการธุรกิจการท่องเที่ยว 3 แห่ง ซึ่งผลการศึกษาพบว่าใน

ภาพยนตร์ แฟนเดย์ แฟนกันแค่วันเดียวมีแหล่งท่องเที่ยวที่เกี่ยวข้องทั้งหมด 9 แห่ง ในเมืองโนโบริเบ็ทสึ เมือง

ฮาโกดาเตะ เมืองโอตารุ และเมืองซัปโปโร ซึ่งส่วนใหญ่เป็นแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติ มีกิจกรรมในช่วงฤดู

หนาวเป็นหลัก และสิ่งอำนวยความสะดวกที่ปรากฏในเส้นทางการท่องเที่ยวจะตั้งอยู่ใจกลางเมือง และใกล้

ระบบขนส่งสาธารณะ ในส่วนของการพัฒนาโปรแกรมการท่องเที่ยวตามรอยภาพยนตร์แฟนเดย์  แฟนกันแค่

วันเดียว สามารถจัดเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยภาพยนตร์แฟนเตย์ แฟนกันแค่วันเดียว โดยใช้ระยะเวลาใน

การเดินทางท่องเที่ยวเป็นเวลา 7 วัน 5 คืน ซึ่งช่วงเวลาที่หมาะแก่การเดินทางท่องเที่ยว คือ เดือนกุมภาพันธ์ 

เนื่องจากเป็นช่วงที่มีการจัดงานเทศกาลในฤดูหนาวที่มีชื่อเสียงของฮอกไกโด ได้แก่ เทศกาลหิมะ ซัปโปโร และ

ยังเป็นช่วงที่เหมาะแก่การทำกิจกรรม ได้แก่ การเล่นสก ีซึ่งเป็นกิจกรรมที่เป็นจุดขายของฮอกไกโด 

หนึ่งฤทัย ศุภเลิศ (2563) ศึกษาเรื่อง “การศึกษาเส้นทางการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม: กรณีศึกษาเขตชงโน 

กรุงโซล ประเทศเกาหลีใต้” เพื่อศึกษาประเภททรัพยากรการท่องเที่ยวและรูปแบบการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม

ในเขตชงโน และเพื่อศึกษาเส้นทางการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในเขตชงโน กรุงโซล ประเทศเกาหลีใต้ใน

ระยะเวลา 1 วัน ผลการศึกษาพบว่าประเภททรัพยากรท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในเขตชงโนมีทั้งหมด 25 แห่ง

โดยแบ่งเป็น 2 ประเภท คือ ทรัพยากรท่องเที่ยวด้านประวัติศาสตร์จำนวน 19 แห่ง และทรัพยากรท่องเที่ยว 

ด้านวัฒนธรรมจำนวน 6 แห่ง และสามารถแบ่งรูปแบบการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในเขตชงโนออกเป็น  3 

รูปแบบคือ การท่องเที่ยวเชิงอาหาร การท่องเที่ยวเชิงศาสนา และการท่องเที่ยวเชิงมรดกวัฒนธรรม โดยแต่ละ

สถานที่ล้วนมีความน่าสนใจแตกต่างกันออกไป ส่วนการจัดเส้นทางท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในเขตชงโนนั้น

สามารถจัดได้ 4 เส้นทาง โดยแบ่งตามรูปแบบการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมทั้ง 3 รูปแบบ ดังนี ้เส้นทางที ่1 การ

ท่องเที่ยวเชิงอาหาร เส้นทางที ่2 การท่องเที่ยวเชิงศาสนา เส้นทางที ่3 การท่องเที่ยวเชิงมรดกวัฒนธรรม และ

เส้นทางที ่4 การท่องเที่ยวเชิงอาหาร ศาสนา และมรดกวัฒนธรรมสำหรับผู้ที่มีความสนใจหลากหลาย 
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บทที่ 3 

วิธีดำเนินการวิจัย 

     การศึกษาวิจัยเรื่อง “การท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังของประเทศญี่ปุ่น กรณีศึกษา จังหวัดโอคายามะ” มี

การกำหนดแนวทางและขั้นตอนการดำเนินการศึกษาค้นคว้า ดังต่อไปนี้ 

3.1 แหล่งที่มาข้อมลู  

3.2 วิธีรวบรวมข้อมูล 

3.3 วิธีวิเคราะห์ข้อมูล 

3.4 เครื่องมือที่ใช้ในการศึกษา 

3.5 กรอบการศึกษาและการวิเคราะห์ 

 

3.1 แหล่งที่มาข้อมูล 

ผู้วิจัยเลือกศึกษาการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังของประเทศญี่ปุ่น  กรณีศึกษา จังหวัดโอคายามะ โดย
ศึกษาข้อมูลดังต่อไปนี ้

3.1.1 ข้อมูลปฐมภูมิ ได้แก ่เส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ  

3.1.2 ข้อมูลทุติยภูม ิได้แก ่ความเก่ียวข้องระหว่างตำนานดังและสถานท่องเที่ยวในจังหวัดโอคายามะ 

 

3.2 วิธีรวบรวมข้อมูล 

ผู้วิจัยเลือกศึกษาการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังของประเทศญี่ปุ่น กรณีศึกษา จังหวัดโอคายามะ  โดย
แบ่งวิธีการศึกษาออกเป็น  2 ประเด็น ดังนี้ 

3.2.1 ศึกษาความเกี่ยวข้องระหว่างตำนานดังและสถานท่องเที่ยวในจังหวัดโอคายามะจากเอกสาร  

งานวิจัย และฐานข้อมูลออนไลน ์

3.2.2 ศึกษาเส้นทางการท่องเที ่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะจากแผนที ่ท่องเที ่ยว

Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map แ ล ะ  The tale of Momotaro in Okayama: 

Kibitsuhiko and Ura Stage Map และฐานข้อมูลออนไลน์อื่น ๆ 
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3.3 วิธีวิเคราะห์ข้อมูล 

3.3.1 ศึกษาข้อมูลเกี่ยวกับสถานที่ท่องเที่ยวในโอคายามะ และเลือกสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้อง

ระหว่างตำนานดังขึ้นมาศึกษาเพิ่มเติมเพื่อนำมานำเสนอความเป็นมา เกี่ยวข้องกับตำนานชื่อดังใน

จังหวัดโอคายามะ และความสำคัญของสถานที่ท่องเที่ยวนั้น 

3.3.2 ทำการศึกษาเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ โดยศึกษารายละเอียด

ของเส้นทางท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังผ่านแผนที่ท่องเที่ยว เช่น Kibitsuhiko and Ura Kibiji 

Tourist Map และ The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map 

และอื่น ๆ เพื่อวิเคราะห์รูปแบบและจัดทำเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัด     

โอคายามะ 

3.3.3 สรุปข้อมูลและรวบรวมข้อมูลสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานดัง  และเส้นทางการ

ท่องเที่ยวตามตำนานดังในจังหวัดโอคายามะเป็นรูปแบบตาราง 

 

3.4 เครื่องมือที่ใช้ในการศึกษา 

3.4.1 คอมพิวเตอร์แล็ปท็อป 

3.4.2 โทรศัพท์มือถือ (สมาร์ทโฟน) 

3.4.3 iPad 

3.4.4 Microsoft Office 2016 

3.4.5 Internet 
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3.5 กรอบการศึกษาและการวิเคราะห์ 

ภาพที่ 3.1 กรอบการศึกษาและการวิเคราะห์ 

ที่มา: ผู้วิจัย (2564) 
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บทที่ 4 

ความเกีย่วขอ้งระหว่างต านานดังและสถานทอ่งเทีย่วในจังหวัดโอคายามะ 

4.1  ตำนานชื่อดังของจังหวัดโอคายามะ 

ในจังหวัดโอคายามะมีสถานที่สำคัญ คือ “คิบิจิ（吉備路）” หรือ พื้นที่ที่ทอดตัวยาวไปทางทิศตะวันตก
ในเมืองโอคายามะ เป็นที่ตั้งและแหล่งรวมมรดกวัฒนธรรมทางประวัติศาสตร์ของอาณาจักรคิบิที่มีความสำคัญ
เป็นอย่างมากในช่วงยุคโคะฟุง (ค.ศ. 250–538) นอกจากนี้ยังเป็นที่รู ้จักในฐานะ “บ้านเกิดของตำนาน         
โมโมทาโร่” อีกด้วย 

โมโมทาโร่เป็นนิทานพื้นบ้านหรือตำนานชื่อดังที่เป็นที่รู ้จักกันดีในประเทศญี่ปุ่น รวมทั้งต่างประเทศ 
เรื่องราวของโมโมทาโร่กล่าวถึงเด็กชายที่มีชื่อว่า “โมโมทาโร่” ผู้เกิดจากลูกท้อยักษ์ เมื่อเติบโตขึ้นเป็นเด็กหนุ่ม
ที่แข็งแรง และมีความกล้าหาญก็ได้ออกเดินทางไปปราบยักษ์ชั่วร้ายที่รังแกชาวบ้าน ทว่าเดิมทีโมโมทาโร่เป็น
เรื่องเล่าเก่าแก่ที่เกิดจากจินตนาการ โดยไม่รู้ช่วงเวลาหรือสถานที่ที่เกิดขึ้นชัดเจน (Kahara, 2011) 

ในอดีตจังหวัดโอคายามะยังไม่ได้ เป็นที ่ร ู ้จักในฐานะบ้านเกิดของโมโมทาโร่มากนัก แต่หลังจากที่      
“นัมบะ   คินโนะสุเกะ” ผู้ที่ทำงานด้านประติมากรรมและการหล่อโลหะที่อาศัยอยู่ในเมืองโอคายามะได้เขียน 
「桃太郎の史実」หรือ “ข้อเท็จจริงของโมโมทาโร่” ขึ้นมา โดยชี้ให้เห็นถึงความคล้ายคลึงระหว่างตำนาน
โมโมทาโร่กับตำนานการต่อสู้กับยักษ์ของ “โอคิบิสึฮิโกะ โนะ มิโคโตะ” และยืนยันว่าจังหวัดโอคายามะเป็น
สถานที่ที่อยู่ในตำนานโมโมทาโร่ (Okayama City, 2019) จังหวัดโอคายามะจึงได้รับความสนใจมากขึ้น 

“โอคิบิสึฮิโกะ โนะ มิโคโตะ” หรือ “คิบิสึฮิโกะ” เป็นเจ้าชายที่มีตัวตนใน “โคะจิกิ （古事記）หรือ
วรรณคดีเรื่องแรกของประเทศญี่ปุ่น” และ “นิฮงโชะกิ（日本書紀）หรือ พงศาวดารของประเทศญี่ปุ่น”
(Wikipedia, 2021) มีชื่อเดิมคือ “ฮิโกะอิซาเซริฮิโกะ โนะ มิโคโตะ” เป็นพระโอรสของจักรพรรดิโคเมย์ซึ่งเป็น
จักรพรรดิลำดับที่ 8 ของประเทศญี่ปุ่น และได้รับมอบหมายจากราชสำนักยามาโตะให้ไปปราบยักษ์ที่ชื่อว่า 
“อุระ” ที่อาณาจักรคิบิในฐานะแม่ทัพพร้อมกับแม่ทัพอีกสามคนของอาณาจักรยามาโตะ เชื่อกันว่าหลังจากที่
เอาชนะอุระได้ และตั้งรกรากอยู่ที่อาณาจักรคิบิ เจ้าชายก็ได้เปลี่ยนชื่อตนเองเป็น “คิบิสึฮิโกะ” ทำให้เกิด
ตำนานการต่อสู้กับยักษ์ของ “โอคิบิสึฮิโกะ โนะ มิโคโตะ” ในจังหวัดโอคายามะซึ่งคนญี่ปุ่นเชื่อกันว่าเป็น
ต้นแบบของตำนานโมโมทาโร่ ทั้งนี้ชื่อ “โอคิบิสึฮิโกะ โนะ มิโคโตะ” เป็นอีกหนึ่งชื่อเรียกของเจ้าชายในฐานะ
เทพเจ้าแห่งการสู้รบและเทพเจ้าแห่งสงคราม ซึ่งเกิดจากการเอาชนะยักษ์อุระสำเร็จทำให้ได้รับความเคารพ
บูชาเรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน  

ในส่วนของ “อุระ” นั้นถูกเปรียบเทียบเป็นยักษ์ซึ่งสูงราว 4.2 เมตร มีผม รวมทั้งหนวดเคราสีแดง และ

ดวงตาที่แข็งกร้าว มีฐานทัพอยู่ที่ปราสาทคิโนโจ เหล่ายักษ์นั้นปล้นจี้ และสร้างความหายนะให้แก่ผู้คนใน

อาณาจักรคิบิ แต่ Yamamuro (2021) ผู้เขียนบทความเรื ่อง “โมโมทาโร่ปราบยักษ์ จากตำนานสู่นิทาน

พื้นบ้าน (From legend to folk tale – Momotaro defeats the orge)” ใน Kibitsuhiko and Ura Kibiji 
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Tourist Map กล่าวว่า เนื่องจากราวศตวรรษที่ 3 ถึงศตวรรษที่ 4 ในประเทศจีนแผ่นดินใหญ่ การล่มสลายของ

ราชวงศ์ฮั่นนำมาสู่จุดเริ่มต้นของยุคสมัยของสามอาณาจักร ได้แก่ วุย ง่อ จ๊ก (สามก๊ก) และอาณาจักรอื่นอีก 

16 อาณาจักร คาบสมุทรเกาหลีที่ก่อตั้งโดย อาณาจักรโคกูรยอ อาณาจักรจินฮัน (หลังอาณาจักรชิลลา) 

สหพันธ์มาฮัน (หลังจากแบคแจ) สหพันธ์บยอนฮัน (หลังจากอิมนา) ถูกสั่นคลอนโดยความไม่มั่นคงทางด้าน

การเมือง ทำให้กลุ่มคนมากมายอพยพข้ามมาที่อาณาจักรยามาโตะ (ญี่ปุ่น) จึงเชื่อกันว่า “อุระ” ที่เรียกตัวเอง

ว่าเจ้าชายแห่งแบคแจนั้นมาจากคาบสมุทรเกาหลีในฐานะหัวหน้าของกลุ่มช่างฝีมือ เหล่าช่างฝีมือใช้ทักษะการ

ทำเครื่องมือเครื่องใช้จากเหล็ก และการสร้างเรืออย่างชำนาญช่วยสร้างความเจริญรุ่งเรืองให้แก่อาณาจักรคิบิ 

สำหรับราชสำนักยามาโตะที่ต้องการขยายอำนาจในดินแดนคินกิหรือภูมิภาคคันไซ จึงเห็นว่าอุระและพวกพ้อง

เป็นภัยต่ออาณาจักร  

โดยเนือ้หาของต านานโมโมทาโรใ่นจงัหวดัโอคายามะ มีดงัตอ่ไปนี ้ 

Amura (2021) ผู้เขียนเนื้อหาหนังสือภาพเรื่อง “เรื่องเล่าของโมโมทาโร่ในโอคายมะ : คิบิสึฮิโกะและ

อุระ (The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura) ได้กล่าวไว้ว่า เมื่อนานมาแล้ว ในช่วง

ที่ที่ราบโอคายามะยังคงเป็นแผ่นดินที่ถูกล้อมรอบด้วยทะเล ซึ่งเรียกว่า “คิบิโนะอานะอุมิ (Kibi no Anaumi)” 

และถูกรายล้อมไปด้วยเกาะโคจิมะของคิบิ กล่าวกันว่ามีแคว้นหนึ่งที่ถูกเรียกว่า “อาณาจักรคิบิ” ตั้งอยู่ใน     

โอคายามะ ในเวลานั้นอาณาจักรนี้มีอำนาจเทียบเท่ากับอาณาจักรคิไนและอาณาจักรอิซึโมะ  ในช่วงเวลาหนึ่ง

พื้นที่ที่เรียกว่า “คิบิจิ” เป็นหัวใจของอาณาคิบิ และเป็นต้นกำเนิดของนิทานโมโมทาโร่ มีชื่อของหลายสถานที่

และซากปรักหักพังทางประวัติศาสตร์ที่เกี่ยวข้องกับ “โมโมทาโร่” ยังคงเหลืออยู่จนถึงปัจจุบันนี้ ซึ่งเรื่องเล่า

ของโมโมทาโร่ในโอคายามะมีเนื้อหาดังนี้ 

เมื่อนานมาแล้ว ก่อนที่ดินแดนนี้จะถูกรวมเป็นหนึ่ง มีเจ้าชายชื่อ “อิซาเซริฮิโกะ”ที่อาศัยอยู่ใน

อาณาจักรยามาโตะ ผู้ซึ่งถึงแม้จะอยู่ในวัยสิบขวบก็เป็นเด็กที่ฉลาดมาก และทักษะการยิงธนูของเขาก็

เทียบได้กับผู้ใหญ่เลยทีเดียว วันหนึ่งเมื่อน้องสาวของเขาถูกโจรลักพาตัวไป อิซาเซริฮิโกะได้หยิบคันธนูและ

ลูกธนู จากนั้นจึงมุ่งหน้าไปยังสถานที่ที ่โจรอาศัยอยู่ตามลำพัง เมื่ออิซาเซริ ฮิโกะบอกให้เหล่าโจรคืน

น้องสาวของเขามา หัวหน้าของโจรก็กล่าวว่า  

“จงใช้ธนูและลูกธนูของเจ้ายิงลูกท้อที่อยู่บนต้นไม้ต้นนั้น ถ้าเจ้ายิงโดนลูกท้อทางขวา พวกเราจะ

คืนน้องสาวให้ ถ้ายิงลูกท้อที่อยู่ทางซ้าย แล้วพวกเราจะปล่อยเจ้ากลับบ้าน” มันเป็นการเดิมพันที่เต็มไป

ด้วยความหลอกลวง แต่ก็ไม่ควรต่อต้านหรือหาเหตุผลกับโจร อิซาเซริฮิโกะจึงคิดอย่างหนัก ทันใดนั้นเขาก็

เกิดความคิดที่จะแอบวางลูกธนูสองดอกไว้บนคันธนู และปรับองศาการยิงเล็กน้อยเพื่อให้หัวลูกศรยิงโดน

ลูกท้อทั้งด้านซ้ายและขวา เขาคิดว่า  
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“ถ้าข้าเล็งไปที่ตรงกลางของลูกท้อสองลูก ข้าน่าจะยิงลูกท้อทั้งสองได้ แต่ถ้าข้าพลาด ทั้งน้องสาว

และข้าจะไม่มีวันไปจากที่นี่ได้...” มือของอิซาเซริฮิโกะสั่นขณะจับคันธนู  

ขณะนั้นคำพูดของชายคนหนึ่งที่มาจากอาณาจักรคิบิซึ่งมาถวายลูกท้อเป็นบรรณาการแก่พ่อของ

เขาก็ได้แล่นเข้ามาในหัว “ลูกท้อมีพลังในการปัดเป่าสิ่งชั่วร้าย ด้วยคุณงามความดีของลูกท้อ อาณาจักร

ของพวกเราจึงได้รับพรจากภูเขาสู่ทะเล และผู้คนในอาณาจักรจึงอยู่กันอย่างสงบสุข” จากนั้นอิซาเซริโกะ

จึงได้ยิงธนูออกไปพร้อมกับความเชื่อที่ว่าจิตวิญญาณแห่งลูกท้อจะปกป้องเขาจากโจรร้าย ทันใดนั้นเอง    

ธนูดอกหนึ่งก็ปักโดนลูกท้อด้านขวา และอีกดอกก็ยิงทะลุลูกท้อด้านซ้าย จากนั้นก็ทะยานผ่านท้องฟ้าลง

พื้นดินไปที่เท้าของโจรจนเกิดเสียงดังลั่น เหล่าโจรต่างงุนงงแต่ก็อนุญาตให้อิซาเซริฮิโกะ และน้องสาวกลับ

บ้านตามสัญญา  

อิซาเซริฮิโกะหยิบลูกท้อที่เขายิงด้วยธนูวันนั้นกลับบ้านไปด้วยความระมัดระวัง หลังจากนั้นเขาได้

ปลูกหนึ่งในเมล็ดลูกท้อไว้หน้าประตูบ้านของเขา เขารดน้ำและดูแลมันด้วยตัวเองจนมันเติบโตขึ้น อีกทั้ง

ยังพกเมล็ดลูกท้ออีกลูกไว้ใกล้หน้าอกทุกวันเพื่อใช้เป็นเครื่องรางนำโชค  สำหรับอิซาเซริฮิโกะ ลูกท้อนั้น

เปรียบเสมือนเทวดาผู้พิทักษ์ของเขา นอกจากนี้เขายังคงยึดถืออาณาจักรคิบิเป็นสถานที่พิเศษในใจของเขา 

เนื่องจากเป็นอาณาจักรที่นำลูกท้อมายังอาณาจักรยามาโตะซึ่งเป็นบ้านเกิดของเขา จากจุดนี้เหล่าคนใน

อาณาจักรยามาโตะจึงเริ่มเรียกเขาว่า “โมโมทาโร่ (เด็กชายลูกท้อ)”   

ชื่อโมโมทาโร่มาจากเรื่องราวการชนะพนันกับพวกโจรของอิซาเซริฮิโกะ เขาเดินทางไปทั่วทุกแห่ง

หนจนถึงอาณาจักรคิบิด้วย สิบปีต่อมา โมโมทาโร่ก็เติบโตเป็นชายหนุ่มที่แข็งแกร่ง และยิ่งมีความชำนาญ

ด้านการยิงธนูมากขึ้น วันหนึ่งก็มีข่าวลือมาถึงผู้คนของอาณาจักรยามาโตะว่า “มียักษ์ที่น่ากลัวกำลัง

อาละวาด และโจมตีชาวบ้านในอาณาจักรคิบิอยู่” ตามรายงาน ยักษ์ทั้งหมดนั้นตัวใหญ่อย่างไม่น่าเชื่อ 

และผู้นำของเหล่ายักษ์ที่มีชื่อว่า "อุระ" ดูดุร้าย สูงประมาณสี่เมตร มีดวงตาสีแดงแข็งกร้าว และผมหยิกสี

แดง ยักษ์พวกนี้อาศัยอยู่บนยอดเขานิอิยามะในอาณาจักรบิตช ูและมีข่าวลือว่าพวกมันปล้น และโจรกรรม

เรือที่แล่นในทะเลอีกด้วย นอกจากนี้พวกมันยังลักพาตัวผู้หญิง และเด็กในหมู่บ้านไปต้มในหม้อเหล็ก

จากนั้นก็สวาปามเข้าไป ชาวบ้านเรียกปราสาทที่เหล่ายักษ์อาศัยอยู่ว่า “ปราสาทคิโนโจ” ชาวบ้านที่เล่า

ต่างสั่นกลัวด้วยความกลัว 

“ท่านพ่อ ได้โปรดให้ข้าไปปราบยักษ์เหล่านั้นด้วย อาณาจักรคิบิเป็นสถานที่ที่ข้ารัก เพราะพวก

เขาได้นำลูกท้อมาสู่อาณาจักรของเรา ข้าไม่อาจปล่อยให้พวกยักษ์ทำลายดินแดนของพวกเขาได้” 

"พูดได้ดี ข้าเชื่อว่าเจ้าจะสามารถเอาชนะและฆ่ายักษ์ได้” พ่อของโมโมทาโร่ซึ่งเป็นราชาผู้ยิ่งใหญ่

ได้ส่งเขาไป พร้อมมอบคันธนูและลูกธนูที่ยอดเยี่ยม รวมทั้งผู้ติดตามที่เก่งกาจที่สุดให้แก่โมโมทาโร่  
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โมโมทาโร่ได้มอบนามแฝงให้แก่ผู้ติดตามแต่ละคน อินุไค ทาเครุ ผู้ซื่อสัตย์ต่อเจ้านาย และกล้า

ต่อสู้กับศัตรู ได้นามแฝงว่า "อินุ (สุนัข)" และให้นามแฝงโทเมะ ทามาโอมิ ผู้มีใจภักดีเสมือนไก่ฟ้าที่พร้อม

สละชีวิตของตนเพื่อปกป้องเจ้านายของตนว่า “คิจิ (ไก่ฟ้า)” ซาสะ โมริฮิโกะ ที่ฉลาดราวกับลิง และมี

ทักษะในการชี้แนะทางจึงได้รับนามแฝงว่า “ซารุ (ลิง)” 

โมโมทาโร่ได้สร้างค่ายพักแรมที่ภูเขานากายามะของอาณาจักรคิบิ และสร้างกำแพงหินที่ภูเขาคา

ทาโอกายามะทางทิศตะวันตกเพื่อป้องกันจากลูกธนูของศัตรู เช้าวันรุ่งขึ้น โมโมทาโร่และกองทัพของเขา

ได้ยิงธนูไปยังปราสาทคิโนโจพร้อมกัน ทำให้พวกยักษ์วิ่งไปมาอย่างสับสน การต่อสู้ของโมโมทาโร่และอุระ

ได้เริ ่มต้นขึ้น แต่น่าแปลกที่ลูกธนูของพวกเขาปะทะกันบนท้องฟ้าและตกลงไปบนพื้นยากุอิโนะมิยะ 

ในขณะนั้นโมโมทาโร่ก็นึกถึงตอนที่เขายิงลูกท้อสองลูกพร้อมกัน โมโมทาโร่วางลูกธนูไว้บนหินยาโอกิ  และ

วางมือบนเมล็ดลูกท้อที่พกไว้ที่หน้าอกของตนเองแล้วเริ่มอธิษฐาน จากนั้นเขาจึงค่อย ๆ หยิบลูกธนูสอง

ดอกออกมาวางตำแหน่งไว้บนคันธนู และปล่อยลูกธนูทั้งสองจนสุดกำลังของเขา ลูกธนูหนึ่งดอกตกลงไป

ในมหาสมุทร แต่ลูกธนูอีกดอกของเขาแทงทะลุดวงตาของอุระพอดี แม่น้ำชิสุยกาวะจึงเปลี่ยนเป็นสีแดง

เพราะเลือดที่ออกมาจากตาของอุระ อุระยกมือทั้งสองข้างขึ ้น และเตะขาไปมาบนอากาศอย่างแรง 

ในขณะที่ทุกคนกำลังประหลาดใจ อุระได้กลายเป็นไก่ฟ้าสีแดงสด และบินหนีลึกเข้าไปในภูเขา โมโมทาโร่

เองก็แปลงร่างเป็นเหยี่ยวและไล่ตามเขาไป ขณะที่เขากำลังจะจับไก่ฟ้าแดงได้ คราวน้ียักษ์อุระจึงกลายร่าง

เป็นปลาคาร์ฟ และกระโดดลงไปในแม่น้ำชิสุยกาวะไป โมโมทาโร่ผู้ไม่ย่อท้อได้แปลงร่างเป็นนกกาน้ำและ

ไล่ตามปลาคาร์ฟไป เขาจับปลาคาร์ฟเข้าปาก และเคี้ยวร่างกายของมันอย่างแรง ตัวของปลาคาร์ฟ

บาดเจ็บ และเสียพลังไปมาก เมื่อปลาคาร์ฟขึ้นไปบนอากาฮามะก็ได้กลับสู่ร่างเดิมของมัน โมโมทาโร่จึงตัด

หัวของอุระ จากนั้นจึงตอกด้วยเสาต้นหนาทิ้งไว้บนยอดไม้ในหมู่บ้านโคเบะ 

หัวของอุระที่อยู่บนต้วไม้ยังคงคร่ำครวญทุกคืนเป็นเวลาหลายปีหลังจากนั้น ชาวบ้านต่างคิดว่า

อุระยังคงแค้นเคืองอยู่ จึงกระซิบคุยกันว่า 

“ข้าสงสัยว่าเขายังเอาชนะความรู้สึกขุ่นเคืองไม่ได้อีกหรือ” 

“เขาคงคร่ำครวญเพราะความโศกเศร้าเป็นแน่” 

โมโมทาโร่จึงขุดหลุมลึกใต้เตาดินที่คายาบุกิโนะมิยะที่เชิงเขานากายามะ และฝังหัวของอุระไว้ที่

นั่น ถึงแม้ว่าทำเช่นนั้นไปก็ไม่อาจหยุดเสียงคร่ำครวญในยามค่ำคืนอันน่าขนลุกของอุระได้ คืนหนึ่งในหลาย

ปีต่อมา อุระปรากฏตัวในความฝันของโมโมทาโร่และกล่าวว่า “โมโมทาโร่ ข้าไม่ใช่ยักษ์” ในความฝัน อุระ

เล่าเรื่องให้เขาฟังว่า อุระนั้นเป็นเจ้าเมืองคูดาราในคาบสมุทรเกาหลี หลังจากแพ้การต่อสู้กับอาณาจักร

ใกล้เคียง เขาจึงหนีไปยังอาณาจักรคิบิด้วยกันกับสหายของเขา เมื่อเรือของพวกเขาแล่นไปถึงคิบิโนะอานะ
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อุมิ พวกชาวประมงเข้าใจผิดว่าพวกของอุระเป็นยักษ์และเริ่มโจมตีพวกเขา  พวกเขาไม่มีทางเลือกอื่น

นอกจากต้องหลบหนีไปที่ยอดเขานิอิยามะที่ไดข้ึ้นไปสร้างที่อยู่อาศัย 

“แต่พวกเราได้ยินมาว่า เจ้าจับผู้หญิงและเด็กไปต้มกิน” 

“ข้าไม่เคยทำเรื่องแบบนั้น ที่เชิงเขานิอิยามะ เจ้าจะเห็นหมู่บ้านเล็ก ๆ ที่มีชื่อว่า “อะโซโนะซา

โตะ (Aso no Sato)” เจ้าจงไปที่นั่น” 

เมื่อมาถึงหมู่บ้านอะโซโนะซาโตะแล้ว โมโมทาโร่ก็ได้พบกับเด็กชายที่ชื่อ “อะโซ” เขาบอกโมโม

ทาโร่ว่า “อุระเคยช่วยชีวิตข้าไว้” เด็กคนนั้นบอกโมโมทาโร่ว่าตอนที่เขายังเล็กอุระได้ช่วยเขาจากหมีที่

ภูเขานิอิยามะ ตั้งแต่นั้นมาเขาก็ไปเยี่ยมอุระเป็นประจำ เมื่อเขามอบอาหารให้เป็นของตอบแทนแก่อุระ 

อุระจึงขอบคุณเขาด้วยการมอบจอบ ฉมวก ตุ้มน้ำหนัก และเครื่องมืออ่ืน ๆ สำหรับการเกษตรและตกปลา

ที่อุระสร้างจากเหล็กเอง อะโซแจกจ่ายเครื่องมือเหล่านี้ให้กับชาวบ้าน แม้ในตอนแรก ชาวบ้านทิ้งของ

เหล่านี้โดยกล่าวว่า “เครื่องมือเหล่านี้สร้างขึ้นโดยยักษ์ มันทำให้เราขนลุก” แต่หลังจากนั้นผู้คนก็เริ่ม

ยอมรับพวกอุระทีละน้อย พวกเขาเริ่มใช้เครื่องมือที่สร้างโดยอุระซึ่งดีกว่าสิ่งที่พวกเขาเคยใช้มา มันช่วยให้

งานของพวกเขาเสร็จเร็วมากขึ้น และ “อะโซฮิเมะ” พี่สาวของอะโซที่เริ่มเดินทางไปเยือนภูเขานิอิยามะ

พร้อมกับน้องชายของเธอกไ็ดก้ลายเป็นเพื่อนกับอุระด้วย  

“อุระบอกว่า เกี๊ยวที่ทำจากข้าวฟ่างที่ข้าทำเป็นสิ่งที่เขาโปรดปรานที่สุดในโลก” อะโซฮิเมะเล่าให้

น้องชายฟัง แล้วเธอก็ทำเกี๊ยวจำนวนมากส่งให้อุระอย่างกระตือรือร้น 

...เมื่อเวลาผ่านไปอุระและอะโซฮิเมะก็ตกหลุมรักกันและกัน 

“อุระ เจ้าไม่เคยลงมาจากภูเขาเลยสักครั้ง ข้าอยากให้เจ้ามาเยี่ยมหมู่บ้านของเราบ้าง” 

“แต่ผู้คนในอะโซโนะซาโตะเช่ือว่าข้าเป็นยักษ์และกลัวข้ามิใช่หรือ” 

“ไม่จริงหรอก ตอนนี้ทุกคนใช้เครื่องมือที่เจ้าสร้างขึ้นเพื่อพวกเขา และรู้สึกขอบคุณเจ้ามาก” 

อุระและอะโซฮิเมะตกลงปลงใจที่จะเป็นสามีภรรยากัน ชาวบ้านต่างปลื้มปิติกับการแต่งงานมาก 

หลังจากที่ได้ยินเรื่องราวทั้งหมดจากอะโซ โมโมทาโร่ก็ตำหนิตัวเองอย่างขมขื่น 

“ข้าได้พรากคนที่สำคัญอย่างมากต่ออะโซฮิเมะและอะโซไป ทั้งยังแย่งชิงอาณาจักรคิบิซึ่งเป็นแสง

แห่งความหวังของพวกเขาไป” ราวกับตอบเสียงร้องไห้อันโศกเศร้าของโมโมทาโร่ เสียงของอุระดังมาจาก

สักแห่งว่า “โมโมทาโร ่ในที่สุดเจ้าก็รู้ความจริงแล้ว” 

“อุระนั่นเจ้าหรือ เจ้าต้องโกรธเคืองข้าเป็นแน่” 

“ไม่หรอก เจ้ายิงข้าเพื่อปกป้องความสงบสุขของอาณาจักรคิบิ ข้าหวังให้ผู้คนในอาณาจักรนี้จะมี

แต่ความสุขความเจริญเทียบเท่ากับความแข็งแกร่งของเจ้า” 
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“เจ้าเองก็พยายามปกป้องสิ่งที่สำคัญสำหรับเจ้าเช่นกัน” 

“ใช่ ถ้าเราได้พบกันในสถานการณ์อ่ืน ข้ามั่นใจว่าเราคงสามารถเป็นสหายกันได้” 

“พวกเราต่างต้องเจ็บปวดกับชะตากรรมที่น่าขัน” โมโมทาโร่สำนึกผิด และถามอุระว่ามีสิ่งใดที่

เขาสามารถทำเพื่ออุระได้บ้าง 

“ข้ามีคำขอหนึ่งข้อ ช่วยขอให้อะโซฮิเมะทำหน้าที่เป็นผู้จุดเตาเผาในคายาบุกิโนะมิยะที่ข้าถูกฝังไว้

ด้วยเถิด เพื่อที่ข้าจะได้สามารถปกป้องภรรยาของข้าจากที่ที่ข้าอยู่ได้เสมอ และข้าจะให้สัญญาณแก่เจ้า

เพื่อทำนายชะตากรรมของโลก หม้อเหล็กจะดังก้องกังวานในยามโชคดี และจะส่งเสียง หึ่ง ๆ ในยามจะ

เกิดภัยพิบัติ สิ่งนี้จะแสดงให้ผู้คนเห็นถึงเส้นทางแห่งชีวิต” 

“ข้าเข้าใจแล้ว ข้าจะทำตามความปรารถนาครั้งสุดท้ายของเจ้า และจะอุทิศส่วนที่เหลือของชีวิต

เพื่อรับรองความสุขของประชาชนในอาณาจักรนี้ เพื่อเป็นหลักฐาน ข้าจะนำตัวอักษรสองตัว 吉備 (คิบิ) 

มาใช้และเรียกตัวเองว่า “คิบิสึฮิโกะ” ตั้งแต่วันนี้เป็นต้นไป” 

“คิบิสึฮิโกะหรือ... ข้าจะคอยเฝ้าดูเจ้าจากที่แห่งนี้” 

หลังจากเปลี่ยนชื่อเป็นคิบิสึฮิโกะแล้ว โมโมทาโร่ยังคงสัญญากับอุระว่าจะอุทิศชีวิตที่เหลือเพื่อ

ปกป้องความเจริญรุ่งเรืองและความสงบสุขของอาณาจักรคิบิ วันหนึ่งคิบิสึฮิโกะยืนอยู่บนยอดเขานิอิยามะ

พร้อมกับอะโซฮิเมะและอะโซ 

“ดูนั่นสิ เหนือมหาสมุทรนั้นคืออาณาจักรยามาโตะซึ่งเป็นบ้านเกิดของข้า สักวันหนึ่งอาณาจักรนี้

จะกลายเป็นหนึ่งเดียวกับอาณาจักรยามาโตะ อุระและข้าฝันที่จะกำจัดเขตแดนระหว่างอาณาจักรเพื่อ

สร้างประเทศที่ใหญ่และรุ่งเรืองยิ่งขึ้นขึ้นมา อะโซฮิเมะ อะโซ โปรดช่วยข้าทำความฝันนั้นให้เป็นจริงด้วย

เถิด” 

“พวกเรายินดี” อุระเฝ้ามองจากสวรรค์อย่างอบอุ่น เพราะทั้งสามคนได้ให้คำมั่นสัญญาว่าจะสร้าง

ประเทศอันเป็นหน่ึงเดียว 
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4.2 สถานทีท่่องเทีย่วที่มีความเกีย่วข้องกับตำนานดงัในจังหวัดโอคายามะ 

4.2.1 Hakusan Shrine หรือ ศาลเจา้ฮาคุซัน 

ศาลเจ้าฮาคุซันเป็นศาลเจ้าชินโตที่ตั้งอยู่ในหมู่บ้าน “โคเบะ” ในบริเวณเชิงเขาทางใต้ของ
ภูเขาโบซุ ตั้งอยู่ในสถานที่ที่ดูไม่เหมือนศาลเจ้าเนื่องจากตัวศาลเจ้าถูกล้อมรอบไปด้วยบ้านเรื อนและ
ต้นไม้สูง เมื่อผ่านประตูทางเข้าศาลเจ้าหรือโทริอิ และเดินขึ้นบันไดไปก็จะพบรูปปั้นสลักรูปสิงโตที่
เรียกว่า “สิงโตคามาเอะ” ซึ่งหาได้ยากในโอคายามะตั้งอยู่ทางด้านขวาในเขตศาลเจ้ามีกองดินที่ถูกก่อ
ขึ้นสูงกว่า 2 เมตรที่เรียกว่า “คุบิสึกะ” ซึ่งเป็นสุสานฝังศพสำหรับบุคคลที่โดนตัดศีรษะเนื่องจากการสู้
รบหรือการลงโทษ  

โดยมีความเชื่อว่าคุบิสึกะของศาลเจ้าฮาคุซันเป็นสถานที่ที่คิบิสึฮิโกะนำหัวของอุระมาฝังไว้ 
แต่ได้ถูกย้ายไปเก็บไว้ในหม้อเหล็กที่ศาลเจ้าคิบิสึในเวลาต่อมา 

 ที่ตั้ง: 236 โคเบะ แขวงคิตะ เมืองโอคายามะ จังหวัดโอคายามะ 701-1201 
 วันและเวลาเปิดทำการ: ทุกวัน 24 ชั่วโมง 
 การเดินทาง: เดินประมาณ 30 นาที จากสถาน ีBizen-Mikado บนสาย JR Okayama 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 4.1 ทางเข้าศาลเจ้าฮาคุซัน 

ที่มา: Jalan.net (2021) 
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ภาพที่ 4.2 คบุสิกึะของศาลเจ้าฮาคุซัน 

ที่มา: Okayama-Kanko.net (2021) 

 

4.2.2 Kibitsuhiko Shrine หรือ ศาลเจ้าคิบิสึฮโิกะ 

ศาลเจ้าชินโตที่ถูกสร้างขึ้นมาด้วยสถาปัตยกรรมดั้งเดิม มีภูมิทัศน์ที่งดงาม ตัวศาลเจ้าหลักที่

สร้างจากไม้ถูกบูรณะขึ้นใหม่ในปี ค.ศ. 1697 ในขณะที่ตัวอาคารอื่น ๆ ของศาลเจ้าส่วนใหญ่ถูกสร้าง

ขึ้นใหม่ในป ีค.ศ. 1936 หลังจากเกิดเพลิงไหม้ในปี ค.ศ. 1930 ศาลเจ้าคิบิสึฮิโกะต้ังอยู่บริเวณภูเขาคิบิ

โนะนากายามะซึ่งเชื่อกันว่าเป็นภูเขาศักด์ิสิทธิ์ที่มีเทพเจ้าสถิตอยู่มาตั้งแต่โบราณ  

ศาลเจ้าแห่งนี้ถูกสร้างขึ้นเพื่อให้เป็นสถานที่พำนักของเทพเจ้าโอคิบิสึฮิโกะ โนะ มิโคโตะ

หรือคิบิสึฮิโกะผู้เป็นต้นแบบของตำนานโมโมทาโร ่ 

ที่ตั้ง: 1043 อิจิโนะมิยะ แขวงคิตะ เมืองโอคายามะ จังหวัดโอคายามะ 701-1211 

วนัและเวลาเปิดท าการ: ทุกวัน เวลา 8:30-17:00 น. 

 การเดินทาง: เดิน 3 นาทีจากสถานี Bizen-Ichinomiya บนสาย JR Okayama หรือ 20 นาที โดย
การขับรถจาก Okayama Soja IC 
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ภาพที่ 4.3 ศาลเจ้าคิบิสึฮิโกะ 

ที่มา: Okayama-Kanko.net (2021) 

 

4.2.3 Kibitsu Shrine หรือ ศาลเจ้าคิบสิึ 

ศาลเจ้าเก่าแก่ขนาดใหญ่ที ่มีชื ่อเสียงของโอคายามะ ตัวศาลเจ้ามีชื ่อเสียงจากรูปแบบ

สถาปัตยกรรมแบบคิบิสึ-สุคุริ (Kibitsu-Tsukuri) ที่งดงาม และดูราวกับนกกำลังสยายปีก ทั้งอาคาร

หลัก และห้องโถงสักการะจึงได้รับการขึ ้นทะเบียนเป็นสมบัติประจำชาติของญี่ปุ ่น  (National 

Treasure) นอกจากนี้ยังมีทางเดินเก่าแก่ที่ทอดยาวจากศาลเจ้าหลักไปยังอาคารเก่าแก่ และเมื่อเดิน

ตามทางเดินก็จะพบ “โอกามะเด็น” ซึ่งเป็นสถานที่ประกอบพิธี “นารุคามะชินจิ” หรือพิธีกรรม

ทำนายโชคด้วยเสียงจากหม้อ ศาลเจ้าตั้งอยู่บริเวณภูเขาคิบิโนะนากายามะ และอยู่ ใกล้เคียงกับศาล

เจ้าคิบิสึฮิโกะ 

ศาลเจ้าคิบิสึถือเป็นสถานที่สถิตของเทพเจ้าโอคิบิสฮึิโกะ โนะ มิโคโตะ และยักษ์อุระ ตำนาน

กล่าวว่าเมื่อยักษ์อุระพ่ายแพ้แก่โอคิบิสึฮิโกะ โนะ มิโคโตะ และถูกตัดหัว จึงได้มีการนำหัวมาฝังไว้ใน

หม้อเหล็กที่อยู่ในศาลเจ้า และทำให้เกิดพิธีนารุคามะชินจิขึ้นมา ในระหว่างพิธีจะได้ยินเสียงราวกับ

เสียงคำรามของยักษ์จากด้านล่างของหม้อ นักท่องเที่ยวสามารถมีส่วนร่วมกับพิธีทำนายเหล่านี้ได้ด้วย

การใช้เสียงนี้เพื่อประเมินว่าจะโชคดีหรือโชคร้าย (Japan Travel Planner, 2021) นอกจากนี้ยังมีพิธี 

“ยะทะเทะโนะชินจิ” ซึ่งเป็นพิธีขอพรให้ปีนั้นเป็นปีที่ดี และจัดขึ้นในวันที่ 3 มกราคมของทุกปี ในพิธี

จะมีการยิงธนูขึ้นไปบนฟ้าตรงด้านหน้าหิน “ยาโอกิ” ที่เชื่อกันว่าเป็นหินที่คิบิสึฮิโกะใช้ยืนขณะยิงธนู

เพื่อต่อสู้กับอุระ  
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ที่ตั้ง: 931 คิบิสึ แขวงคิตะ เมืองโอคายามะ จังหวัดโอคายามะ 701-1341 

วนัและเวลาเปิดท าการ: ทุกวัน เวลา 5:00-18:00 น.   

 การเดินทาง: เดิน 10 นาทีจากสถานี Kibitsu บนสาย JR Okayama หรือ 20 นาที โดยการขับรถจาก 
Okayama Soja IC 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 4.4 ศาลเจ้าคิบิส ึ

     ที่มา: Japan Travel Planner (2021) 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 4.5 ทางเดินเก่าแก่ภายในศาลเจ้าคิบิส ึ

  ที่มา: Okayama-Kanko.net (2021) 
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  ภาพที่ 4.6 พิธีนารุคามะชินจิ หรือ พิธีกรรมทำนายโชคด้วยเสียงจากหม้อ 

ที่มา: Japan Travel Planner (2021) 

   

  

 

 

 

 

 

 

     ภาพที่ 4.7 พิธียะทะเทะโนะชินจ ิ

       ที่มา: 岡山経済新聞 (2021) 

 

4.2.4 Kibi no Nakayama หรือ ภูเขาคิบิโนะนากายามะ 

ภูเขาคิบิโนะนากายามะเป็นภูเขาศักดิ์สิทธิ์ที่คนญี่ปุ่นเชื่อกันว่าในภูเขามีเทพเจ้าสิงสถิตอยู่  

จึงได้รับการเคารพบูชามาตั้งแต่อดีต กล่าวกันว่าในอดีตเคยเป็นศูนย์กลางของอาณาจักรคิบิ บริเวณ

เชิงเขามีศาลเจ้าสำคัญ ได้แก่ ศาลเจ้าคิบิสึฮิโกะที่อยู ่ทางตะวันออก และศาลเจ้าคิบิสึที่อยู ่ทาง

ตะวันตกของเชิงเขา นอกจากนี้ยังมีสุสานโบราณที่แสดงให้เห็นถึงวัฒนธรรมการฝังศพของคนญี่ปุ่นใน

พื้นที่คิบิจิต้ังแตยุ่คโคะฟุง (ค.ศ. 250– 538) อีกด้วย 
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บนภูเขาคิบิโนะนากายามะมีสุสานที่ชื ่อว่า “Nakayama-Chausuyama” หรือ “นากายา

มะ-ชะอุสุยามะ” เป็นเนินฝังศพที่เชื่อกันว่าเป็นหลุมฝังศพของโอคิบิสึฮิโกะ โนะ มิโคโตะ  (Kahara, 

2011)  

ที่ตั้ง: คิบิสึ แขวงคิตะ เมืองโอคายามะ จังหวัดโอคายามะ 

วันและเวลาเปิดทำการ: ทุกวัน 24 ชั่วโมง 

การเดินทาง: 20 นาที โดยการขับรถจาก Okayama Soja IC 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 4.8 ภูเขาคิบิโนะนากายามะ 

ที่มา: Okayama-Kanko.net (2021) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     ภาพที่ 4.9 สุสานนากายามะ-ชะอุสุยามะ 

       ทีม่า: ニッポン旅マガジン (2021) 
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4.2.5 Tatetsuki Tumulus หรือ สุสานทาเทะสึก ิ

สร้างขึ้นเมื่อปลายยุคยาโยอิ (ราว 300 ปี ก่อนคริสต์ศักราช - ค.ศ. 250) และเป็นสุสาน

ลักษณะเนินดินที่ใหญ่ที่สุดในสมัยนั้น ตั้งอยู่บริเวณชายแดนระหว่างเมืองโอคายามะ และเมืองคุราชิกิ 

ปัจจุบันเป็นโบราณสถานที่ได้รับการรับรองให้เป็นมรดกญี่ปุ ่น (Japan Heritage) มีการค้นพบ

เครื่องปั้นดินเผา และหลุมศพบริเวณรอบสุสาน  

บนยอดของสุสานมีหิน 5 ก้อนตั้งตระหง่านอยู่ เชื่อกันว่าหินเหล่านี้ซากปรักหักพังของหินที่  

โมโมทาโร่ใช้เป็นโล่กำบังในการต่อสู้กับอุระ 

ที่ตั้ง: ยาเบะ เมืองคุราชิกิ จังหวัดโอคายามะ 710-0833 

วันและเวลาเปิดทำการ: ทุกวัน 24 ชั่วโมง 

การเดินทาง: 14 นาที โดยการขับรถจาก Okayama Soja IC 

 

  

 

 

 

 

 

 

    ภาพที่ 4.10 สุสานทาเทะสึก ิ

        ที่มา: Kurashiki Local Resources Museum (2021) 

 

4.2.6 Koikui Shrine หรือ ศาลเจา้โคะอิคุอ ิ

ศาลเจ้าชินโตที่ตั้งอยู่บริเวณถนนสายเก่าใกล้เคียงกับแม่น้ำอาชิโมริกาวะในเมืองคุราชิกิ ศาล

เจ้าแห่งน้ีสร้างขึ้นในเดือนเมษายน ในปี ค.ศ. 1701 เดือนมีนาคม ปีค.ศ. 1842 และดำเนินต่อเนื่องมา

จนถึงปัจจุบัน (Kurashiki Local Resources Museum, 2021) ได้รับเลือกเป็นหนึ่งในมรดกญี่ปุ่น

(Japan Heritage) นอกจากนี้ยังมีจุดเด่นที่น่าสนใจคือ รูปปั้นสลักรูปสิงโตซึ่งทำด้วยเทคนิคแบบ

เครื่องปั้นดินเผาบิเซ็นที่มีชื่อเสียงของเมืองบิเซ็น จังหวัดโอคายามะ  
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ศาลเจ้าโคะอิคุอิมีที่มาของชื่อมาจากฉากหนึ่งของต านานโมโมทาโร่ในจงัหวดัโอคายามะ 

นั่นคือฉากที่อุระได้แปลงร่างเป็นปลาคาร์ฟแล้วกระโดดลงไปในแม่น้ำชิสุยกาวะ ส่วนโมโมทาโร่หรือ  

คิบิสึฮิโกะก็ได้แปลงร่างเป็นนกกาน้ำและไล่ตามปลาคาร์ฟไป ในที่สุดก็จับตัวอุระที่เป็นปลาคาร์ฟได้ 

จากนั้นจึงใส่เข้าปากและเคี้ยวจนอุระบาดเจ็บสาหัส นอกจากนี้ยังมีบางทฤษฎีที่กล่าวว่าศาลเจ้าแห่งนี้

เป็นสุสานของซาสะ โมริฮิโกะซึ่งเป็นบริวารของคิบิสึฮิโกะอีกด้วย (Okayamania.com, 2021) 

ที่ตั้ง: ยาเบะ เมืองคุราชิกิ จังหวัดโอคายามะ 701-0105 

วันและเวลาเปิดทำการ: ทุกวัน 24 ชั่วโมง 

การเดินทาง: 10 นาที โดยการขับรถจาก Okayama Soja IC 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 4.11 ศาลเจ้าโคะอิคุอิ 

         ที่มา: Okayama-Kanko (2021) 

 

4.2.7 Yaguinomiya Shrine หรือ ศาลเจ้ายากุอิโนะมิยะ 

ศาลเจ้าชินโตที่ได้รับเลือกเป็นมรดกญี่ปุ่น (Japan Heritage) มีจุดเด่นคือ หินขนาดใหญ่

หลายก้อนที่มีชื่อว่า “ยากุอิ” ซึ่งมีความเชื่อมโยงกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ ศาลเจ้า

ยากุอิโนะมิยะตั้งอยู่ระหว่างศาลเจ้าคิบิสึ และปราสาทคิโนโจ จากตัวศาลเจ้าหลักสามารถมองเห็น

ปราสาทคิโนโจได้ นอกจากนี้ยังตั้งอยู่บนจุดที่แม่น้ำชิสุยกาวะ และแม่น้ำอาชิโมริกาวะมาบรรจบกัน

อีกด้วย 
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ศาลเจ้าแห่งน้ีเป็นอีกหนึ่งสถานที่ที่อยู่ในฉากการต่อสู้ของต านาน เนื่องจากศาลเจ้ายากุอิโนะ

มิยะตั้งอยู่ระหว่างศาลเจ้าคิบิสึและปราสาทคิโนโจ จึงเชื่อกันว่าเป็นสมรภูมิที่โมโมทาโร่และอุระยิงธนู

ปะทะกัน และหินยากุอิที่อยู่ในบริเวณศาลเจ้าเป็นหินจากปราสาทคิโนโจที่อุระขว้างมาชนลูกธนูของ

โมโมทาโร ่(Okayama-Kanko, 2021) 

ที่ตั้ง: 108 ทากาซึกะ แขวงคิตะ เมืองโอคายามะ จังหวัดโอคายามะ 701-1354 

วันและเวลาเปิดทำการ: ทุกวัน 24 ชั่วโมง 

การเดินทาง: ประมาณ 1 นาที โดยการขับรถจาก Okayama Soja IC 

 

 

 

 

 

 

 

 

      ภาพที่ 4.12 ศาลเจ้ายากุอิโนะมิยะ 

       ที่มา: Okayama-Kanko (2021) 

 

4.2.8 Aso Shrine หรือ ศาลเจา้อะโซ  

ศาลเจ้าแห่งน้ีตั้งอยู่ใน “อะโซโนะโกะ” ที่เป็นพื้นที่ครอบคลุมบริเวณลุ่มแม่น้ำชิสุยกาวะ ซึ่งมี

การค้นพบซากเครื่องมือเครื่องใช้โลหะที่เก่าแก่ที่สุดของประเทศญี่ปุ่นจำนวนมาก กล่าวกันว่าหม้อ

เหล็กที่ใช้ในพิธีนารุคามะชินจิ หรือพิธีกรรมทำนายโชคด้วยเสียงจากหม้อของศาลเจ้าคิบิสึนั้นทำจาก

เหล็กที ่ได้มาจากอะโซโนะโกะมาหลายช่วงอายุคนแล้ว แสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่าง

หมู่บ้านอะโซกับศาลเจ้าคิบิสึและเรื่องราวของยักษ์อุระตามตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ 

ที่ตั้ง: 96 โอคุซากะ เมืองโซจะ จังหวัดโอคายามะ 719-1101 

วันและเวลาเปิดทำการ: ทุกวัน 24 ชั่วโมง 

การเดินทาง: ประมาณ 15 นาทีโดยการขับรถจากเส้นทาง Okayama Soja IC 
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ภาพที่ 4.13 ศาลเจ้าอะโซ 

  ที่มา: Jinjajin (2021) 

4.2.9 Oninokama หรือ โอนิโนะคามะ  

“โอนิโนะคามะ” หรือ “หม้อของยักษ์” เป็นหม้อเหล็กที่มีเส้นผ่านศูนย์กลางประมาณ      

1.8 เมตร และลึกประมาณ 1 เมตร ตั้งอยู่บริเวณริมถนนบนภูเขานิอิยามะระหว่างทางไปปราสาทคิ

โนโจ และได้รับเลือกเป็นมรดกญี่ปุ่น (Japan Heritage) ตามตำนานเชื่อกันว่าเป็นหม้อที่ยักษ์อุระใช้

ต้มชาวบ้านทั้งเป็น แต่ทฤษฎีที่แพร่หลายมากที่สุดกล่าวว่า ในยุคคามาคุระ (ค.ศ. 1185 -1333) 

พระภิกษุชาวญี่ปุ่นที่ชื่อว่า “โชเก็น” ได้ใช้หม้อใบนี้หุงข้าวให้แก่ประชาชนในยามเกิดภัยพิบัติ โดย

หม้อโอนิโนะคามะมีที่มาจากหมู่บ้านอะโซในเมืองโซจะซึ่งขึ้นชื่อด้านการผลิตเครื่องมือเครื่องใช้เหล็ก 

ที่ตั้ง: คุโรโอะ เมืองโซจะ จังหวัดโอคายามะ 719-1105 

วันและเวลาเปิดทำการ: ทุกวัน 24 ชั่วโมง 

การเดินทาง: ประมาณ 17 นาทีโดยการขับรถจาก Okayama Soja IC 
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ภาพที่ 4.14 โอนิโนะคามะ 

         ที่มา: Momotaro-ura (2021) 

 

4.2.10 Kinojo Castle หรือ ปราสาทคิโนโจ 

ปราสาทคิโนโจตั้งอยู่บนภูเขาคิโนโจที่มีความสูงราว 400 เมตร ประกอบไปด้วยซากปราสาท 

กำแพงดิน และหินยาวประมาณ 2.8 กิโลเมตร ได้รับเลือกเป็นหนึ่งใน 100 ปราสาทที่ยอดเยี่ยมที่สุด

ในประเทศญี่ปุ่น เชื่อกันว่าปราสาทแห่งนี้ถูกสร้างขึ้นโดยราชสำนักยามาโตะ แต่ประวัติส่วนใหญ่ยังคง

เป็นปริศนา มีการบูรณะประตูทิศตะวันตก และอาคารที่หัวมุมขึ้นมาใหม่ทำให้นักท่องเที่ยวสามารถ

เข้าชมได้ นอกจากนี้ยังมีการสร้างศูนย์บริการนักท่องเที่ยวปราสาทคิโนโจ รวมทั้งดาดฟ้าเพื่อการ

เรียนรู้บนประตูทิศตะวันตก และอาคารหัวมุมที่บูรณะขึ้นใหม่ให้นักท่องเที่ยวสามารถขึ้นไปชมทิวทศัน์

ของเมืองโซจะที่งดงามได้ (Japan Travel Planner, 2021)  

ตามตำนานโมโมทาโรข่องจงัหวดัโอคายามะ กล่าวว่า ปราสาทคิโนโจเป็นสถานที่พำนักของ

ยักษ์ “อุระ” ซึ่งเชื่อกันว่าเป็นเจ้าชายที่อพยพมาจากคาบสมุทรเกาหลี และได้นำความรู้ด้านการทำ

เครื่องมือเครื่องใช้จากเหล็ก และการสร้างเรือมายังอาณาจักรคิบิ ทำให้อาณาจักรรุ่งเรืองขึ้นมา ต่อมา

ก็ถูกคิบิสึฮิโกะท่ีราชสำนักยามาโตะส่งมากำจัดในท่ีสดุ 

ที่ตั้ง: โอคุซากะ เมืองโซจะ จังหวัดโอคายามะ 719-1101 

วันและเวลาเปิดทำการ: 09.00 - 17.00 น. (ประตูปิด16.30 น.) หยุดทุกวันจันทร์ (กรณีที่ตรงกับ

วันหยุดจะหยุดในวันถัดไป) 

การเดินทาง: ประมาณ 18-20 นาทีโดยการขับรถจาก Okayama Soja IC 
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        ภาพที่ 4.15 ปราสาทคิโนโจ 

           ที่มา: Japan Travel Planner (2021) 

 

4.2.11 Iwayadera Temple, Oninoiwaya หรือ หินโอนิโนะอิวายะ วัดอิวะยะเดระ 

วัดนิกายชินงอนซึ่งตั้งอยู่ทางทิศเหนือของปราสาทคิโนโจ ระยะห่างประมาณ 3 กิโลเมตร 

ด้านหลังของวัดแห่งนี้มีถ้ำหินที่มีชื่อว่า “โอนิโนะอิวายะ” กล่าวกันว่าเป็นสถานที่ที่ยักษ์อุระเคยอาศัย

อยู่ เนื่องจากหินผุกร่อนทำให้ถ้ำแห่งนี้มีลักษณะคล้ายมียักษ์นำก้อนหินมาซ้อนทับกัน 

ที่ตั้ง: โอคุซากะ เมืองโซจะ จังหวัดโอคายามะ 719-1101 

วันและเวลาเปิดทำการ: ทุกวัน 24 ชั่วโมง 

การเดินทาง: ประมาณ 25 นาทีโดยการขับรถจาก Okayama Soja IC 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 4.16 วัดอิวะยะเดระ 

          ที่มา: Sukima (2021) 
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 ภาพที่ 4.17 โอนิโนะอิวายะ         

    ที่มา: Sukima (2021) 

 

4.2.12 Chisuigawa River หรือ แม่น้ำชสิุยกาวะ 

แม่น้ำชิสุยกาวะเป็นแม่น้ำที่ไหลจากภูเขาคิโนโจของเมืองโซจะไปจนถึงทากาซึกะ เมืองโอคา

ยามะ สามารถเยี่ยมชมได้โดยการเดินหรือการขับรถยนต์ ตามตำนานโมโมทาโรข่องจงัหวดัโอคายา

มะ กล่าวว่า ในระหว่างการต่อสู้ คิบิสึฮิโกะได้ยิงลูกธนูโดนเข้าที่ตาของอุระจนเลือดไหลลงสู่แม่น้ำชิสุย

กาวะ แม่น้ำทั้งสายจึงเปลี่ยนเป็นสีแดงเพราะเลือดทีไ่หลออกมา 

ที่ตั้ง: นิชิอาโซะ เมืองโซจะ จังหวัดโอคายามะ 

วันและเวลาเปิดทำการ: ทุกวัน 24 ชั่วโมง 

การเดินทาง: ประมาณ 20 นาทีโดยการขับรถจาก Okayama Soja IC 

 

   

 

 

 

 

      

  ภาพที่ 4.18 แม่น้ำชิสุยกาวะ 

 ที่มา: Okayama-Kanko (2021) 
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4.3 สรุปท้ายบท 

จากการศึกษาความเก่ียวขอ้งระหว่างต านานดังและสถานท่องเที่ยวในจังหวัดโอคายามะทำให้

ทราบว่า ตำนานดังของจังหวัดโอคายามะคือ “ตำนานโมโมทาโร่” และจังหวัดโอคายามะเป็นที่รู้จักในฐานะ

บ้านเกิดของตำนานโมโมทาโร่เนื่องจากมีความคล้ายคลึงกับตำนานการต่อสู้กับยักษ์ของ “โอคิบิสึฮิโกะ โนะ   

มิโคโตะ” ซึ่งเป็นตำนานในท้องที่ของจังหวัดโอคายามะ และมีความเกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ของประเทศ

ญี่ปุ่น นอกจากนี้ในเนื้อหาของตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะยังปรากฏชื่อสถานที่ท่องเที่ยวของ

จังหวัดโอคายามะหลายแห่ง จึงทำให้คนญี่ปุ่นเชื่อว่าจังหวัดโอคายามะเป็นสถานที่ซึ่งเป็นต้นกำเนิดของตำนาน

โมโมทาโร่ที่มีชื่อเสียงไปทั่วประเทศ 

โดยส่วนใหญ่สถานที่ท่องเที่ยวที่เกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะจะมีการนำเสนอ
ประวัติศาสตร์ของอาณาจักรคิบิ หรือไม่ก็เรื ่องราวความเกี ่ยวข้องระหว่างสถานที่แห่งนั ้นและตำนาน 
นอกจากนี้สถานที่ท่องเที ่ยวนั ้นมักเป็นโบราณสถาน หรือสถานที่ที ่ได้รับเลือกเป็นมรดกญี่ปุ ่น (Japan 
Heritage) และตั้งอยู่บริเวณคิบิจิ หรือพื้นที่เป็นแหล่งรวมมรดกวัฒนธรรมทางด้านประวัติศาสตร์ที่มีความ
เชื่อมโยงกับอาณาจักรคิบิซึ่งเคยตั้งอยู่ที่จังหวัดโอคายามะ  และเป็นชื่ออาณาจักรที่อยู่ในเนื้อหาของตำนาน 
ยกตัวอย่างเช่น ศาลเจ้าคิบิสึ ภูเขาคิบิโนะนากายามะ สุสานทาเทะสึกิ และตัวอย่างของสถานท่องเที่ยวซึ่งมี
ที่มาเกี่ยวข้องกับฉากในตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ ได้แก่ ศาลเจ้าโคะอิคุอิ ศาลเจ้ายากุอิโนะมิยะ 
และแม่น้ำชิสุยกาวะ เป็นต้น 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



48 
 

 

 
 

บทที่ 5 
เสน้ทางการทอ่งเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ 

5.1 เส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ 

5.1.1 เส้นทางการท่องเที่ยวในแผนที่ท่องเที่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map 

ภาพที่ 5.1 แผนที่ท่องเที่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map 

    ที่มา: Okayama City (2021) 

ในแผนที่ท่องเที่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map ประกอบไปด้วยสถานที่ท่องเที่ยว   

13 แห่ง โดยแบ่งได้เป็นสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ และ

สถานที่ที่มีความเกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ของอาณาจักรคิบิ ได้ดังนี ้

5.1.1.1 สถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ ได้แก ่

1) Hakusan Shrine (ศาลเจ้าฮาคุซัน) 

2) Kibitsuhiko Shrine (ศาลเจา้คิบิสึฮิโกะ) 

3) Kibitsu Shrine (ศาลเจ้าคิบสิึ) 

4) Kibi no Nakayama (ภูเขาคบิิโนะนากายามะ) 

5) Tatetsuki Tumulus (สุสานทาเทะสึกิ) 

6) Koikui Shrine (ศาลเจ้าโคะอิคุอิ) 
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7) Yaguinomiya (ศาลเจ้ายากอุิโนะมิยะ) 

8) Kinojo Castle (ปราสาทคิโนโจ) 

5.1.1.2 สถานทีท่ี่มีความเกี่ยวข้องกบัประวัติศาสตร์ของอาณาจักรคิบิ ได้แก ่

1) Bitchu Takamatsu Castle Ruins (ซากปรักหักพังปราสาทบิทชูทากามัตสึ) 

2) Saijo Inari (ศาลเจ้าไซโจอินาริ) 

3) The area around the Ashimori-han manor house and Samurai Residence 

(บริเวณรอบคฤหาสน์ตระกูลอาชิโมริและบ้านซามูไร) 

4) Tsukuriyama Burial Mound Cluster (สสุานสึคุริยามะ) 

5) Bitchu Kokubunji Temple (วัดบิทชูโคคบุุนจิ) 

เส้นทางการท่องเที่ยวจากแผนที่ท่องเที่ยวนี้ไม่ได้มีเพียงสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนาน
โมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะเท่านั้น แต่ยังมีสถานที่ซึ่งมีความเกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ของอาณาจักรคิบิ
ที่เคยตั้งอยู่ในพื้นที่จังหวัดโอคายามะอีกด้วย เป็นเส้นทางที่เหมาะกับนักท่องเที่ยวกลุ่มที่มีเวลาและต้องการ
เพลิดเพลินกับบรรยากาศของสถานที่อย่างเต็มที่ สามารถเดินทางได้โดยการขับรถยนต์และการปั่นจักรยาน  

จังหวัดโอคายามะมีเส้นทางด่วน (เส้นสีน้ำเงิน)  โดยเริ่มจาก Okayama IC (ด่านเก็บค่าผ่านทางโอคา

ยามะ) ไปยัง Sanyo Expressway (ทางด่วนซันโย) และเชื่อมกับ Okayama Soja IC (ด่านเก็บค่าผ่านทางโอ

คายามะโซจะ) ที่ไปยัง Okayama Expressway (ทางด่วนโอคายามะ) 

ภายในจังหวัดมีเส้นทางสำหรับปั่นจักรยาน และจุดเช่าจักรยานเพื่อให้นักท่องเที่ยวสามารถเยี่ยมชม

สถานที่ท่องเที่ยวต่าง ๆ ได้ เส้นทางปั่นจักรยานที่แนะนำ คือ เส้นทาง Kibiji Bicycle Tour (เส้นทางสีแดง) ที่

เริ่มจาก Hakusan Shrine (ศาลเจ้าฮาคุซัน) และเส้นทาง Kibikogen Bicycle Road Tour (เส้นทางสีเขียว) 

ซึ่งเป็นการท่องเที่ยวรอบบริเวณทิศเหนือของพื้นที่คิบิจิที่เริ ่มจาก Saijo Inari (ศาลเจ้าไซโจอินาริ) ทั้งสอง

เส้นทางเชื่อมโยงกันทำให้สามารถเลือกได้ว่าจะปั่นจักรยานไปตามเส้นทาง  Kibiji Bicycle Tour ต่อ หรือจะ

แยกไปยังเส้นทาง Kibikogen Bicycle Road Tour หลังจากที่เยี่ยมชม Koikui Shrine (ศาลเจ้าโคะอิคุอิ) แล้ว 

แต่ละสถานที่ใช้ระยะเวลาในการเดินทางประมาณ 10-25 นาท ี
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ภาพที่ 5.2 เส้นทาง Kibiji Bicycle Tour (เส้นทางสีแดง) 

ที่มา: Okayama City (2021) 

  

       

 

 

     

       ภาพที่ 5.3 เส้นทาง Kibikogen Bicycle Road Tour (เส้นทางสีเขียว) 

     ที่มา: Okayama City (2021) 

Kibi no Nakayama (ภูเขาคิบิโนะนากายามะ) Yaguinomiya (ศาลเจ้ายากุอิโนะมิยะ) และ Kinojo 
Castle (ปราสาทคิโนโจ) ไม่อยู่ในเส้นทางปั่นจักรยานที่แนะนำ เนื่องจากทั้ง Kibi no Nakayama (ภูเขาคิบิ
โนะนากายามะ) และ Kinojo Castle (ปราสาทคิโนโจ) เป็นสถานที่ท่องเที่ยวที่มีเส้นทางท่องเที่ยวสำหรับเดิน
ชมรอบสถานที่เพราะมีพื้นที่กว้างขวาง และเต็มไปด้วยมรดกวัฒนธรรมที่มีความสำคัญด้านประวัติศาสตร์ อาจ
ใช้เวลานานในการเยี่ยมชม ประกอบกับ Kinojo Castle (ปราสาทคิโนโจ) เป็นสถานที่ท่องเที่ยวที่อยู่ห่างจาก
สถานที่อื่นมาก จึงต้องเดินทางด้วยรถยนต์ ในส่วนของ Yaguinomiya (ศาลเจ้ายากุอิโนะมิยะ) นั้นอยู่ใกล้กับ 
Okayama Soja IC (ด่านเก็บค่าผ่านทางโอคายามะโซจะ) มาก ดังนั ้นการเดินทางด้วยรถยนต์จะสะดวก
มากกว่าวิธีอื่น 
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ทั้งนี้นอกจากการเดินทางโดยรถยนต์แล้วยังสามารถไป Kibi no Nakayama (ภูเขาคิบิโนะนากายา

มะ) ได้ในระหว่างการเยี่ยมชม Kibitsu Shrine (ศาลเจ้าคิบิสึ) เนื่องจากมีระยะห่างประมาณ 400 เมตร จึง

สามารถเดินไปถึงได้  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 5.4 เส้นทางการเดินชมรอบ Kibi no Nakayama (ภูเขาคิบิโนะนากายามะ) 

ที่มา: Okayama City (2021) 

 

 

         

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 5.5 เส้นทางการเดินชมรอบ Kinojo Castle (ปราสาทคิโนโจ) 

        ที่มา: Okayama City (2021) 
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5.1.2 เสน้ทางการทอ่งเที่ยวในแผนที่ท่องเที่ยว The tale of Momotaro in Okayama: 
Kibitsuhiko and Ura Stage Map 

ภาพที่ 5.6 แผนที่ท่องเที่ยว The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map 

   ที่มา: Amura และ Natsume (2021) 

ในแผนที่ ท่องเที่ ยว The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map 

ประกอบไปด้วยสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของโอคายามะ 10 แห่ง ได้แก่  

1) Kibitsuhiko Shrine (ศาลเจ้าคิบิสึฮิโกะ) 

2) Kibi no Nakayama (ภูเขาคิบิโนะนากายามะ) 

3) Kibitsu Shrine (ศาลเจ้าคิบิสึ) 

4) Tatetsuki Ruins (สุสานทาเทะสึกิ) 

5) Koikui Shrine (ศาลเจ้าโคะอิคุอิ) 

6) Yaguinomiya (ศาลเจ้ายากุอิโนะมิยะ) 

7) Aso Shrine (ศาลเจ้าอะโซ) 

8) Mt.Niiyama, Oninokama (โอนิโนะคามะ ภูเขานิอิยามะ) 

9) Kinojo Castle (ปราสาทคิโนโจ) 

10) Iwayadera Temple, Oni-no-Iwaya (โอนิโนะอิวายะ วัดอิวะยะเดระ) 
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เส ้นทางการท่องเที ่ยวใน The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage 
Map เป็นเส้นทางการท่องเที่ยวโดยรถยนต์ภายในครึ่งวัน หรือประมาณ 6 ชั่วโมง เหมาะสำหรับนักท่องเที่ยวที่
มีเวลาน้อย โดยจุดเริ่มต้นคือ Okayama Soja IC (ด่านเก็บค่าผ่านทางโอคายามะโซจะ) ไปยัง Kibitsu Shrine 
(ศาลเจ้าคิบิสึ) เป็นแห่งแรก และ Iwayadera Temple, Oni-no-Iwaya (โอนิโนะอิวายะ วัดอิวะยะเดระ) เป็น
สถานที่สุดท้าย แต่ละสถานที่ใช้ระยะเวลาในการเดินทางประมาณ 5-20 นาที และใช้เวลาเยี่ยมชมแต่ละ
สถานที่ในเวลาไม่นาน 
 

ภาพที่ 5.7 เส้นทางการท่องเที่ยว The tale of Momotaro in Okayama:  

Kibitsuhiko and Ura Stage Map 

ที่มา: Amura และ Natsume (2021) 
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5.2 วิเคราะห์รูปแบบเส้นทางตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ 
จากการศึกษาแผนที่ท่องเที่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map และ The tale of Momotaro 

in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map สามารถสรุปเส้นทาง เป็นตารางได้ดังนี ้
ตารางที่ 5.1 สรุปเส้นทางจากแผนที่ท่องเที่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map และ The tale of 
Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map 

 
 
 

รายการ 

 
 

Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map 

The tale of 
Momotaro in 

Okayama: 
Kibitsuhiko and 
Ura Stage Map 

เส้นทางที่ 1 
(เส้นทางสีแดง) 

เส้นทางที่ 2 
(เส้นทางสีเขียว) 

เส้นทางที่ 3 
(เส้นทางสีน้ำเงิน) 

เส้นทางที่ 4 

1. สถานที่
ท่องเที่ยว 

1) Hakusan 
Shrine (ศาลเจ้า
ฮาคุซัน) 

2) Kibitsuhiko 
Shrine (ศาล
เจ้าคิบิสึฮิโกะ) 

3) Kibitsu Shrine 
(ศาลเจ้าคิบิสึ) 

4) Tatetsuki 
Ruins (สุสานทา
เทะสึก)ิ 

5) Koikui Shrine 
(ศาลเจ้าโคะอิ
คุอ)ิ 

6) Tsukuriyama 
Burial Mound 
Cluster (สุสาน  
สึคุริยามะ) 

1) Saijo Inari 
(ศาลเจ้า
ไซโจอินาร)ิ 

2) Bitchu 
Takamatsu 
Castle Ruins 
(ซาก
ปรักหักพัง
ปราสาทบิทชู
ทากามัตสึ) 

3) The area 

around the 

Ashimori-han 

manor 

house and 

Samurai 

1) Kibi no 
Nakayama 
(ภูเขาคิบิโนะ
นากายามะ) 

2) Yaguinomiya 
(ศาลเจ้ายากุอิ
โนะมิยะ) 

3) Kinojo Castle 
(ปราสาทคิ
โนโจ) 

1) Kibitsuhiko 

Shrine (ศาล

เจ้าคิบิสึฮิโกะ) 

2) Kibi no 

Nakayama 

(ภูเขาคิบิโนะนา

กายามะ) 

3) Kibitsu Shrine 

(ศาลเจ้าคิบิสึ) 

4) Tatetsuki 

Ruins (สุสานทา

เทะสึกิ) 

5) Koikui Shrine 

(ศาลเจ้าโคะอิ

คุอิ) 
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รายการ 

 
 

Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map 

The tale of 
Momotaro in 

Okayama: 
Kibitsuhiko and 
Ura Stage Map 

เส้นทางที่ 1 
(เส้นทางสีแดง) 

เส้นทางที่ 2 
(เส้นทางสีเขียว) 

เส้นทางที่ 3 
(เส้นทางสีน้ำเงิน) 

เส้นทางที่ 4 

 7) Bitchu 
Kokubunji 
Temple (วัดบิท
ชูโคคุบุนจ)ิ 
 

Residence 

(บริเวณรอบ

คฤหาสน์

ตระกูลอาชิโมริ

และบ้าน

ซามูไร) 

 6) Yaguinomiya 

(ศาลเจ้ายากุอิ

โนะมิยะ) 

7) Aso Shrine 

(ศาลเจ้าอะโซ) 

8) Mt.Niiyama, 

Oninokama 

 (โอนิโนะคามะ 

ภูเขานิอิยามะ) 

9) Kinojo Castle 

(ปราสาทคิโนโจ) 

10) Iwayadera 

Temple, Oni-

no-Iwaya    

(โอนิโนะอิวายะ 

วัดอิวะยะเดระ) 

2. ระยะเวลา
ตลอดเส้นทาง 

ประมาณ 6 ชัว่โมง ประมาณ 3 ชัว่โมง ประมาณ 3 ชัว่โมง ประมาณ 6 ชัว่โมง 

3. รูปแบบ 
เส้นทาง
ท่องเที่ยว 

จักรยาน จักรยาน รถยนต ์ รถยนต ์
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จากการวิเคราะห์เส้นทางการท่องเที่ยวจากแผนที่ท่องเที่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist 

Map และ  The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map ท ำ ให ้ ท ร าบว่ า

เส้นทางตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะมีรูปแบบเส้นทางคือ เส้นทางประวัติศาสตร์ เนื่องจากเป็น

เส้นทางที่จัดขึ้นเพื่อเยี่ยมชมสถานที่ท่องเที่ยวที่มีประวัติความเป็นมาที่ยาวนาน และมีความสำคัญต่อจังหวัดโอ

คายามะ รวมทั้งประเทศญี่ปุ่น เช่น สุสาน ศาลเจ้า โบราณสถาน และปราสาท เป็นต้น โดยสถานที่ท่องเที่ยวมี

การอนุรักษ์ และนำเสนอประวัติศาสตร์ ประเพณี วัฒนธรรม รวมทั้งความเชื่อต่าง ๆ ซึ่งเกี่ยวกับตำนานโมโม

ทาโร่ของจังหวัด  โอคายามะ และอาณาจักรคิบิที่สืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน  

ทั้งนี้จากตารางข้างต้นจะสังเกตได้ว่าเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคา

ยามะจากแผนที ่ท ่องเที ่ยว  Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map และ The tale of Momotaro in 

Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map ทั้ง 4 เส้นทาง มีรูปแบบการเดินทางหลักทั้งหมด 2 แบบ คือ 

การเดินทางด้วยจักรยาน และการเดินทางด้วยรถยนต์ โดยแต่ละเส้นทางจะใช้ระยะเวลาตลอดเส้นทางไม่เกิน

ครึ่งวัน หรือประมาณ 6 ชั่วโมง ทว่าสถานที่ท่องเที่ยวในเส้นทางที่ 1 -3 นั้นไม่ได้มีเพียงสถานที่ท่องเที่ยวที่

เกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะเท่านั้น แต่ยังมีสถานที่ท่องเที่ยวที่มีค วามเกี่ยวข้องกับ

ประวัติศาสตร์ของอาณาจักรคิบิอีกด้วย ในกรณีที่ต้องการเยี่ยมชมสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับ

ตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะโดยเฉพาะ ควรใช้เส้นทางที่ 4 หรือเส้นทางดังต่อไปน้ี 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 5.8 ตำแหน่งสถานทีท่่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ 

ที่มา: ดัดแปลงจาก Google Map (2564) 
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ภาพที่ 5.9 เสน้ทางท่องเที่ยวตามรอยตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ 

ที่มา: ดัดแปลงจาก Google Map (2564)  

ตารางที่ 5.2 รายละเอียดเส้นทางท่องเที่ยวตามรอยตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ 

ลำดับ
ตำแหน่ง 

สถานที่ท่องเทีย่ว ระยะเวลา 
ในการเดินทาง 
(โดยรถยนต์) 

ระยะเวลา 
เยี่ยมชม 

1 Hakusan Shrine (ศาลเจ้าฮาคุซัน) ประมาณ 5 นาที 
(จาก Okayama IC) 

20 นาท ี

2 Kibitsuhiko Shrine (ศาลเจา้คิบิสึฮิโกะ) ประมาณ 15 นาท ี 20 นาท ี
3 Kibi no Nakayama (ภูเขาคบิิโนะนากายามะ) ประมาณ 5 นาที 30 นาท ี
4 Kibitsu Shrine (ศาลเจ้าคิบสิึ) ประมาณ 5 นาที 30 นาท ี
5 Tatetsuki Tumulus (สุสานทาเทะสึกิ) ประมาณ 10 นาที 20 นาท ี
6 Koikui Shrine (ศาลเจ้าโคะอิคุอ)ิ ประมาณ 5 นาที 20 นาท ี
7 Yaguinomiya Shrine (ศาลเจ้ายากุอิโนะมิยะ) ประมาณ 10 นาที 20 นาท ี
8 Chisuigawa River (แม่น้ำชิสุยกาวะ) ประมาณ 15 นาที 10 นาท ี
9 Aso Shrine (ศาลเจ้าอะโซ) ประมาณ 5 นาที 20 นาท ี
10 Oninokama (โอนิโนะคามะ) ประมาณ 15 นาที 20 นาท ี
11 Kinojo Castle (ปราสาทคิโนโจ) ประมาณ 5 นาที 40 นาท ี
12 Iwayadera Temple, Oninoiwaya 

(หินโอนิโนะอิวายะ วัดอิวะยะเดระ) 
ประมาณ 10 นาที 30 นาท ี
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เส้นทางที่ผู้วิจัยได้จัดทำขึ้นเป็นเส้นทางท่องเที่ยวรูปแบบเดินทางด้วยรถยนต์ ใช้เวลาตลอดเส้นทาง

ประมาณครึ่งวันหรือประมาณ 6 ชั่วโมง ใช้ระยะเวลาการเดินทางไปยังสถานที่ต่าง ๆ ประมาณ 5-15 นาที 

และใช้ระยะเวลาการเยี่ยมชมในแต่ละสถานที่ไม่นาน โดยนำสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานดัง

ของจังหวัดโอคายามะอย่าง “ตำนานโมโมทาโร่” ที่ได้ศึกษาในบทที่ 4 ทั้ง 12 แห่งมาจัดทำเส้นทางท่องเที่ยวที่

เหมาะสำหรับนักท่องเที่ยวที่ต้องการเยี่ยมชมสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของ

จังหวัดโอคายามะโดยเฉพาะ เพื่อให้นักท่องเที่ยวหรือผู้ที่มีความสนใจในตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายา

มะสามารถเลือกเส้นทางท่องเที่ยวที่ตรงกับความต้องการของตนเองได้ 

 

5.3 สรุปท้ายบท 

จากการศึกษาเส้นทางการท่องเที่ยวจากแผนที่ท่องเที่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map และ 
The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map สามารถแบ ่งออกได ้ เป ็น 4 
เส้นทาง โดยมีเส้นทางท่องเที่ยวจากแผนที่ท่องเที่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map 3 เส้นทาง 
ได้แก่ เส้นทาง Kibiji Bicycle Tour (เส้นทางสีแดง)  Kibikogen Bicycle Road Tour (เส้นทางสีเขียว) ซึ่งมี
รูปแบบการเดินทางด้วยจักรยาน และเส้นทางด่วน (สีน้ำเงิน) เป็นเส้นทางที่เดินทางด้วยรถยนต์ ประกอบด้วย
สถานที่ท่องเที่ยวมีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ และสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความ
เกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ของอาณาจักรคิบิ ในส่วนแผนที่ท่องเที่ยว The tale of Momotaro in Okayama: 
Kibitsuhiko and Ura Stage Map มี 1 เส้นทาง เป็นรูปแบบการเดินทางด้วยรถยนต์ มีเฉพาะสถานที่
ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะเท่านั้น ทั้งนี้ผู้วิจัยได้จัดทำเส้นทางการ
ท่องเที่ยวโดยนำสถานที่ท่องเที่ยวทั้ง 12 แห่งซึ่งมีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะที่
ได้ศึกษาในบทที่ 4 มาใช้ มีรูปแบบการเดินทางด้วยรถยนต์ และใช้เวลาตลอดเส้นทางไม่นาน 

หากมีเวลาและต้องการท่องเที่ยวเพื่อเก็บบรรยายกาศควรลองเดินทางตามเส้นทางจากแผนที่ท่องเที่ยว 
Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map ในกรณที่มีเวลาน้อยหรือต้องการประหยัดเวลา และต้องการเยี่ยม
ชมเฉพาะสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะควรลองเดินทางตาม
เส้นทางจากแผนที่ท่องเที ่ยว The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map 
และเส้นทางท่องเที่ยวตามรอยตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะที่ผู้วิจัยได้จัดทำขึ้น 

 

 

 

 



59 
 

 

 
 

บทที่ 6 

สรุปและอภิปรายผลการศึกษา 

จากการศึกษาเรื่อง “การท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังของประเทศญี่ปุ่น กรณีศึกษา จังหวัดโอคายามะ” มี

วัตถุประสงค์เพื่อศึกษาความเกี่ยวข้องระหว่างตำนานดังและสถานท่องเที่ยวในจังหวัดโอคายามะ และเพื่อ

ศึกษาเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะ 

ผู้จัดทำได้รวบรวมข้อมูลของตำนานและสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานดังของจังหวัด     

โอคายมะจากบทความ เอกสาร รวมทั้งเว็บไซต์ต่าง ๆ และได้ศึกษาเส้นทางท่องเที่ยวจากแผนที่ท่องเที่ยว ซึ่ง

สามารถสรุปและอภิปรายผลการศึกษาได้ดังนี้ 

 

6.1 สรุปผลการศึกษา 

จากการศึกษาความเกี่ยวข้องระหว่างตำนานดังและสถานท่องเที่ยวในจังหวัดโอคายามะพบว่า ตำนานดัง
ของจังหวัดโอคายามะคือ “ตำนานโมโมทาโร่” ซึ่งมีชื่อเสียงเป็นอย่างมากในประเทศญี่ปุ่น  เนื่องจากมีความ
คล้ายคลึงกับต านานการต่อสูก้ับยักษ์ของ “โอคิบิสึฮิโกะ โนะ มิโคโตะ”  ซึ ่งเป็นตำนานท้องถิ่นที่มีความ
เกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ของอาณาจักรคิบิซึ่งเคยตั้งอยู่บริเวณจังหวัดโอคายามะ ประเทศญี่ปุ่น ในเนื้อเรื่อง
ของตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะมีการกล่าวถึงชื่อของสถานที่ท่องเที่ยวหลายแห่งที่มีอยู่จริงใน
ปัจจุบันทั้งหมด 12 แห่ง ได้แก่ Hakusan Shrine (ศาลเจ้าฮาคุซัน) Kibitsuhiko Shrine (ศาลเจ้าคิบิสึฮิโกะ)
Kibitsu Shrine (ศาลเจ้าคิบิสึ) Kibi no Nakayama (ภูเขาคิบิโนะนากายามะ) Tatetsuki Tumulus (สุสาน
ทาเทะสึกิ) Koikui Shrine (ศาลเจ้าโคะอิคุอิ) Yaguinomiya Shrine (ศาลเจ้ายากุอิโนะมิยะ) Aso Shrine 
(ศาลเจ ้าอะโซ) Oninokama (โอน ิโนะคามะ) Kinojo Castle (ปราสาทคิโนโจ) Iwayadera Temple, 
Oninoiwaya (หินโอนิโนะอิวายะ วัดอิวะยะเดระ) และ Chisuigawa River (แม่น้ำชิสุยกาวะ) ซึ่งส่วนใหญ่เป็น
สถานที่ท่องเที่ยวที่มีประวัติความเป็นมาที่ยาวนาน และเป็นมรดกวัฒนธรรมที่มีความสำคัญต่อประเทศญี่ปุ่น 

จากการศึกษาเส้นทางการท่องเที ่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะจากแผนที ่ท่องเที ่ยว 
Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map และ The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and 
Ura Stage Map พบว่า เส้นทางท่องเที่ยวเป็นรูปแบบเส้นทางประวัติศาตร์ มีทั้งหมด 4 เส้นทาง โดยแผนที่ 
Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map มีทั้งหมด 3 เส้นทาง ประกอบไปด้วยเส้นทางการท่องเที่ยวโดย
จักรยาน 2 เส้นทางที ่เชื ่อมต่อกันได้ และเส้นทางการท่องเที ่ยวโดยรถยนต์ 1 เส้นทาง เหมาะสำหรับ
นักท่องเที่ยวที่มีเวลา และต้องการเก็บบรรยากาศของจังหวัดโอคายามะ มีสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้อง
กับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ และสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ของ
อาณาจักรคิบิ ส่วนเส้นทางจากแผนที่ท่องเที่ยว The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and 
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Ura Stage Map มีทั้งหมด 1 เส้นทาง เป็นเส้นทางที่เดินทางโดยรถยนต์ ใช้ระยะเวลาตลอดเส้นทางไม่เกินครึ่ง
วัน จึงเหมาะสำหรับนักท่องเที่ยวที่มีเวลาไม่มาก มีเฉพาะสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโม
ทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ นอกจากนี้ผู้วิจัยยังได้จัดทำเส้นทางท่องเที่ยวตามรอยตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัด
โอคายามะโดยใช้สถานที่ทั้ง 12 แห่งที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะจากที่ได้
ศึกษาไปในข้างต้น โดยจัดทำเป็นเส้นทางที่เดินทางด้วยรถยนต์ และใช้ระยะเวลาตลอดเส้นทางไม่เกินครึ่งวัน
เพื่อเป็นอีกหนึ่งทางเลือกแก่นักท่องเที่ยวหรือผู้ที่มีความสนใจในตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ 

 

6.2 อภิปรายผลการศึกษา 
จากการศึกษาเรื่อง “การท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังของประเทศญี่ปุ่น กรณีศึกษา จังหวัดโอคายามะ” 

พบว่า ตำนานโมโมทาโร่เป็นตำนานชื่อดังของจังหวัดโอคายามะเนื่องจากมีความคล้ายคลึงกับตำนานการต่อสู้
กับยกัษ์ของ “โอคิบิสึฮิโกะ โนะ มิโคโตะ” ซึ่งเป็นตำนานท้องถิ่นที่มีความเกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ของ
อาณาจักรคิบิซึ่งเคยตั้งอยู่ที่จังหวัดโอคายามะ สถานที่ท่องเที่ยวที่ถู กกล่าวถึงในเนื้อหาตำนานโมโมทาโร่ของ
จังหวัดโอคายามะที่มีอยู่จริงในปัจจุบันมีทั้งหมด 12 แห่ง โดยสถานที่ท่องเที่ยวทั้งหมดมีความเป็นมาที่ยาวนาน 
และเป็นมรดกวัฒนธรรมที่มีความสำคัญต่อประเทศญี่ปุ่น ซึ่งสอดคล้องกับรูปแบบการท่องเที่ยวในแหล่ง
วัฒนธรรม ตามแนวคิดและทฤษฎเีกี่ยวกับการท่องเที่ยวของวารัชต์ มัธยมบุรุษ (2552) เนื่องจากสามารถเยี่ยม
ชมสถานที่ท่องเที่ยวทางโบราณคดี และประวัติศาสตร์ รวมทั้งประเพณี และวัฒนธรรมต่าง ๆ ได้  

ในส่วนของการศึกษาเส้นทางท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังในจังหวัดโอคายามะจากแผนที่ท่องเที่ยว 
Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map และ The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and 
Ura Stage Map พบว่ามี 4 เส้นทาง โดยมีรูปแบบการเดินทางทั้งหมด 2 แบบหลัก คือ การเดินทางโดย
จักรยาน และการเดินทางโดยรถยนต์ ในแผนที ่ท ่องเที ่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map 
ประกอบด้วยสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ และสถานที่
ท ่องเที ่ยวที ่ม ีความเกี ่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ของอาณาจักรคิบิ และแผนที ่ท่องเที ่ยว The tale of 
Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map มีเพียงสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเก่ียวข้องกับ
ตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะเท่านั้น นอกจากนี้ยังได้จัดทำเส้นทางท่องเที่ยวตามรอยตำนานโมโมทา
โร่ของจังหวัดโอคายามะ โดยการนำสถานที่ท่องเที่ยวที่เกี่ยวข้องกับตำนานดังที่ได้ศึกษาไว้ข้างต้นมาสร้าง
เส้นทางเพื่อเพิ่มทางเลือกให้แก่นักท่องเที่ยวหรือผู้ที่มีความสนใจในตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ 
โดยให้สอดคล้องกับแนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับเส้นทางการท่องเที่ยวที่วิภาวรรณ ปิ่นแก้ว (2551) ได้อธิบาย
เกี่ยวกับด้านการจัดเส้นทางท่องเที่ยวไว้ว่า การกำหนดเส้นทางอาจจัดทำขึ้นหลายเส้นทางหรือหลายระบบ
ภายในเมืองเพื่อเป็นทางเลือกสำหรับนักท่องเที่ยว ซึ่งอาจจะมีเวลาน้อยหรือมีความสนใจแตกต่างกัน ทั้งนี้
เส้นทางทั้งหมดเป็นรูปแบบเส้นทางประวัติศาสตร์ที่มีการให้ความรู้ด้านประวัติศาสตร์ และเปิดโอกาสให้
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นักท่องเที่ยวได้เยี่ยมชมวัฒนธรรมของประเทศญี่ปุ่นผ่านสถานที่ท่องเที่ยวต่าง  ๆ ซึ่งสอดคล้องกับรูปแบบ
เส้นทางการท่องเที่ยวในแนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับเส้นทางการท่องเที่ยวที่วิภาวรรณ ปิ่นแก้ว (2551) ได้
อธิบายไว้ 

 

6.3  ข้อเสนอแนะ 
จากการศึกษาเรื่อง “การท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังของประเทศญี่ปุ่น กรณีศึกษา จังหวัดโอคายามะ” 

สามารถแบ่งข้อเสนอแนะได้เป็น 2 ประเด็น ดังน้ี 

6.3.1 ผู้วิจัยมีความคิดเห็นว่า หน่วยงานเกี่ยวกับการท่องเที่ยวของประเทศไทย ทั้งภาครัฐ และเอกชน

ควรลองจัดทำเส้นทางการท่องเที่ยวตามรอยตำนานชื่อดังของประเทศไทยให้มีความน่าสนใจมาก

ยิ่งขึ้น เนื่องจากประเทศไทยเองก็มีสถานที่ท่องเที่ยวที่มีความเกี่ยวข้องกับตำนาน และเรื่องเล่าที่มี

ชื่อเสียงอยู่เป็นจำนวนมากที่แสดงให้เห็นประเพณี วัฒนธรรม รูปแบบสถาปัตยกรรม และอื่น ๆ ที่

ทรงคุณค่าของประเทศไทย หากปรับปรุงสถานที่ท่องเที่ยว และนำไปประชาสัมพันธ์ด้วยวิธีการที่

น่าสนใจอาจดึงดูดนักท่องเที่ยวที่มีความสนใจให้เข้ามาท่องเที่ยว และสร้างรายได้ให้แก่ประเทศได้ 

6.3.2 ในงานวิจัยเล่มนี้มุ ่งเน้นศึกษาเพียงความเกี่ยวข้องระหว่างตำนานดังและสถานที่ท่องเที่ยวใน

จังหวัดโอคายามะ และเส้นทางท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังเท่านั้น ผู้วิจัยจึงมีความเห็นว่าควร

ศึกษาสถานที่ท่องเที่ยว กิจกรรมที่สำคัญ อาหาร ของที่ระลึก และอื่น ๆ ที่ขึ้นชื่อของจังหวัด โอคา

ยามะเพิ่มเติม เนื่องจากจังหวัดโอคายามะเป็นจังหวัดที่เต็มไปด้วยวัฒนธรรมอันทรงคุณค่า และมี

สิ่งที่นา่สนใจอยู่อีกมากมายให้ได้ศึกษา 

 

6.4  ข้อจำกัดในการศึกษา 

ในการทำวิจัยเรื่อง “การท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังของประเทศญี่ปุ่น กรณีศึกษา จังหวัด โอคายามะ” มี

ข้อจำกัด ได้แก ่ผู้วิจัยไม่สามารถเดินทางไปศึกษาพ้ืนที่จริงที่จังหวัดโอคายามะ ประเทศญี่ปุ่นได้ และข้อมูลหรือ

เอกสารบางอย่างเป็นเอกสารภาษาต่างประเทศ เช่น ภาษาอังกฤษ และภาษาญี่ปุ ่น ทำให้ต้องใช้เวลาใน

การศึกษามากกว่าปกติเพื่อความถูกต้อง 
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https://www.ana.co.jp/th/th/japan-travel-planner/okayama/0000018.html 

ภาพที่ 4.16 วดัอิวะยะเดระ. เข้าถึงเมื่อวันที่ 22 ธันวาคม 2564. เข้าถึงได้จาก  

https://www.sukima.com/46okayama2003/34iwayaji.html 

ภาพที่ 4.17 หนิโอนิโนะอิวายะ. เข้าถึงเมื่อวันที่ 22 ธันวาคม 2564. เข้าถึงได้จาก  

https://www.sukima.com/46okayama2003/34iwayaji.html 

ภาพที่ 4.18 แม่น้ำชสิุยกาวะ. เข้าถึงเมื่อวันที่ 15 ธันวาคม 2564. เข้าถึงได้จาก 

https://www.okayama-kanko.jp/spot/10783 

ภาพที่ 5.1 แผนที่ท่องเที่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map. เข้าถึงเมื่อวันที่ 22 ธันวาคม  

2564. เข้าถึงได้จาก https://www.okayama-japan.jp/cms/wp-

content/uploads/2015/11/kibiji_en03.pdf 
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ภาพที่ 5.2 เสน้ทาง Kibiji Bicycle Tour (เส้นทางสีแดง). เข้าถึงเมือ่วันที่ 22 ธันวาคม 2564. เขา้ถึงได้จาก  

https://www.okayama-japan.jp/cms/wp-content/uploads/2015/11/kibiji_en03.pdf 

ภาพที่ 5.3 เสน้ทาง Kibikogen Bicycle Road Tour (เส้นทางสเีขียว). เข้าถึงเมื่อวันที่ 22 ธันวาคม  

2564. เข้าถึงได้จาก https://www.okayama-japan.jp/cms/wp-

content/uploads/2015/11/kibiji_en03.pdf 

ภาพที่ 5.4 เสน้ทางการเดินชมรอบ Kibi no Nakayama (ภูเขาคิบโินะนากายามะ). เข้าถึงเมื่อวันที่ 22  

ธันวาคม 2564. เข้าถึงได้จาก https://www.okayama-japan.jp/cms/wp-

content/uploads/2015/11/kibiji_en03.pdf 

ภาพที่ 5.5 เสน้ทางการเดินชมรอบ Kinojo Castle (ปราสาทคิโนโจ). เข้าถึงเมื่อวันที่ 22 ธันวาคม 2564.  

เข้าถึงได้จาก https://www.okayama-japan.jp/cms/wp-

content/uploads/2015/11/kibiji_en03.pdf 

ภาพที่ 5.6 แผนที่ท่องเที่ยว The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage  

Map. เข้าถึงเมื่อวันที่ 22 ธนัวาคม 2564. เข้าถึงได้จาก https://okayama-

kanko.net/sightseeing/en/pamphlet/pdf/pdf_ura.pdf 

ภาพที่ 5.7 เสน้ทางการท่องเที่ยว The tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura  

Stage Map. เข้าถึงเมื่อวันที่ 22 ธันวาคม 2564. เข้าถึงได้จาก https://okayama-

kanko.net/sightseeing/en/pamphlet/pdf/pdf_ura.pdf 

ภาพที่ 5.8 ตำแหน่งสถานที่ท่องเที่ยวที่มคีวามเกี่ยวข้องกับตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ.  

ผู้วิจัย. (2564). 

ภาพที่ 5.9 เสน้ทางท่องเที่ยวตามรอยตำนานโมโมทาโรข่องจังหวัดโอคายามะ. ผู้วิจัย. (2564). 

 

ข้อมูลตาราง 

ตารางที่ 5.1 สรุปเส้นทางจากแผนที่ท่องเที่ยว Kibitsuhiko and Ura Kibiji Tourist Map และ The  

tale of Momotaro in Okayama: Kibitsuhiko and Ura Stage Map. ผู้วิจัย. (2564). 

ตารางที่ 5.2 รายละเอียดเส้นทางท่องเที่ยวตามรอยตำนานโมโมทาโร่ของจังหวัดโอคายามะ. ผู้วิจัย.  

(2564). 
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ประวัติย่อผู้วิจัย 
 

 

ชื่อ – นามสกลุ  นางสาวสุธาสินี ภาววิมล 

วัน เดือน ปี เกิด  19 ตุลาคม 2543   

สถานทีเ่กิด  กรุงเทพมหานคร 

ที่อยู่ปัจจุบัน  11 ซอยลาดปลาเค้า 27 ถนนลาดปลาเค้า เขตลาดพร้าว แขวงจรเข้บัว  

กรุงเทพมหานคร 10230 

ประวัติการศึกษา 2561 – ปัจจุบนั ระดับปริญญาตร ีมหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขต 

พระราชวังสนามจันทร์คณะอักษรศาสตร ์สาขาเอเชียศึกษา ภาษาญี่ปุ่น 

2555 – 2561 ระดับมัธยมศกึษาตอนต้น - ตอนปลาย โรงเรียนมัธยมสาธิต 

วัดพระศรีมหาธาตุ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร จังหวัดกรุงเทพมหานคร 

สายศิลป์ภาษาญี่ปุ่น  
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แบบโอนลิขสทิธิ์สารนิพนธ ์

สาขาเอเชียศึกษา คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศลิปากร 
 

ข้าพเจ้า    นางสาวสุธาสินี ภาววิมล 

นักศึกษาชั้นปทีี่ 4  วิชาเอกเอเชียศึกษา ภาษญี่ปุ่น 

ชื่อสารนิพนธ ์   การท่องเที่ยวตามรอยตำนานดังของประเทศญี่ปุ่น กรณศีึกษา  

จังหวัดโอคายามะ 

ชื่ออาจารย์ทีป่รึกษา  อาจารย์อริศา จิระศิริโชต ิ  

ที่อยู ่    11 ซอยลาดปลาเค้า 27 ถนนลาดปลาเค้า เขตลาดพร้าว แขวง  

จรเข้บัว กรุงเทพมหานคร 10230 

หมายเลขโทรศัพท ์  0866643636 

ลิขสิทธิ์ของสารนิพนธ์อันเป็นผลจากการศึกษาเล่าเรียน ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของหลักสูตรระดับปริญญา

บัณฑิต ข้าพเจ้ายินดีโอนลิขสิทธิ์ตามมาตรา 17 วรรค 2 แห่ง พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 เป็นของคณะ

อักษรศาสตร์มหาวิทยาลัยศิลปากร โดยมีกำหนดตลอดอายุคุ้มครองสิทธิ ์

 

ลงนามผู้โอน..................................................... 

(นางสาวสุธาสินี ภาววิมล) 

วันที.่........เดือน.....................พ.ศ............... 

ลงนามผู้รับโอน............................................... 

(.....................................................) 

วันที.่........เดือน.....................พ.ศ............... 

 


